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はじめに

Galaxy	Watch5	Pro	/	Galaxy	Watch5について
Galaxy Watch5 Pro / Galaxy Watch5（以下、本製品）は、エクササイズパターンの分析や健康
管理のほか、電話や音楽再生のためのさまざまな便利なアプリを使用できるスマートウォッチ
です。ベゼルを使ってさまざまな機能を閲覧したり、画面をタップするだけで簡単に機能を起
動したり、時計画面をお好みに合わせて変更したりできます。

本製品はスマートフォンに接続した後、使用することができます。
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各部の名称と機能

時計
► Galaxy	Watch5 Pro:

ホームキー（電源キー）／
電気式生体センサー

タッチスクリーン 戻るキー／電気式生体セ
ンサー

ホームキー（電源キー）／
電気式生体センサー

戻るキー／電気式生体セ
ンサー

マイク

タッチスクリーン

気圧センサー

GPSアンテナ

照度センサー

NFCアンテナ
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光学式心拍数センサー

赤外線温度センサー 電気式生体センサー

ストラップ

光学式心拍数センサー

スピーカー

気圧ベント

ストラップ

赤外線温度センサー
電気式生体センサー



はじめに

8

► Galaxy	Watch5：

ホームキー（電源キー）／
電気式生体センサー

戻るキー／電気式生体セ
ンサー

タッチスクリーン

ホームキー（電源キー）／
電気式生体センサー

戻るキー／電気式生体セ
ンサー

マイク

タッチスクリーン

気圧センサー

照度センサー

NFCアンテナSM-R900, SM-R910：
GPSアンテナ

SM-R905F, SM-R915F：
LTE/GPSアンテナ
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光学式心拍数センサー

赤外線温度センサー 電気式生体センサー

ストラップ

光学式心拍数センサー

スピーカー

気圧ベント

ストラップ

赤外線温度センサー
電気式生体センサー
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本製品および別売りのオプション品の一部は磁石を内蔵しています。米国心臓協会およ
び英国医薬品・医療製品規制庁は、磁石が、15cm（6インチ）の範囲内の植込み型 
ペースメーカー、心臓除細動器、除細動器、インスリンポンプ、その他の電気医療機器
（総称して医療機器という）の動作に影響を及ぼす可能性があると警告しています。こ
れらの医療機器をお使いの方は、本製品および一部の別売のオプション品の使用にあた
って、かかりつけの医師にご相談ください。

•  本製品および一部の別売のオプション品を磁場の近くに置かないでください。クレ 
ジットカード、テレフォンカード、通帳、搭乗券などの磁気ストライプカードは、磁
場の影響により損傷する可能性があります。

•  メディアファイルの再生などでスピーカーを使用する場合、本製品を耳に近づけない
でください。

•  ストラップは清潔にしてください。ほこりや染料が付いたままにしておくと、しみつ
いて取れなくなることがあります。

•  先の尖ったものを、本製品の外穴に挿入しないでください。内部の部品が破損し、防
水性能が損なわれる場合があります。

•  ガラス部分が壊れたまま本製品の使用を続けると、けがの原因となる場合がありま
す。「Galaxyカスタマーサポートセンター」で修理をしてからお使いください。

•  ほこりや異物がマイクやスピーカーに入ると、本製品の音が小さくなったり特定の機
能が動作しなくなったりする場合があります。先の尖ったものでほこりや異物を取り
除こうとすると、本製品が破損したり外見が損なわれたりする場合があります。

•  次のような状況では、通信接続に問題が生じる、またはバッテリーを消費する場合が
あります。

 – 金属の材料を使用したカバーを本製品に取り付けた場合

 – 金属製のストラップを使用する場合

 – 通話やモバイルデータ接続などの特定の機能を使用しているときに、本製品のア
ンテナ領域を手やその他の物体で覆った場合

•  照度センサーを保護シートやシールなどで覆わないでください。センサーが誤作動す
る場合があります。

•  発声中はマイクを塞がないよう注意してください。
•  気圧ベントは気圧の変化が生じる環境で本製品を使用する際に、本製品の内部部品お

よびセンサーを正しく機能させるためにあります。
•  本書内で使用している画像は、Galaxy Watch5 Proのものです。
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キーについて

キー 機能

ホームキー

•  長押し：本製品の電源を入れます。/本製品の電源を切りま
す。

•  画面がOFFのときに押す：画面をONにします。
•  2回押し：設定しておいたアプリまたは機能を起動します。 

（ （設定）→ 高度な機能 → キーをカスタマイズ）
•  時計画面以外の画面を表示中に押す：時計画面が表示されま

す。

戻るキー
•  画面がOFFのときに押す：画面をONにします。
•  押す：設定しておいた機能を起動します。（ （設定）→ 高
度な機能 → キーをカスタマイズ）

ホームキー+戻るキー
•  同時押し：スクリーンショットを撮影します。
•  同時長押し：本製品の電源を切ります。

ワイヤレス充電ドック

ワイヤレス充電面

ワイヤレス充電器には本製品と同等の防水性能はありませんので、水気を避けてくださ
い。
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充電する
初めてご使用になる場合、またはしばらく使用していなかった場合は、使用前に付属のワイヤ
レス充電ドックで本製品を充電してください。

ワイヤレス充電について
1 ワイヤレス充電器をUSB電源アダプターに接続する。

2 本製品の背面の中心がワイヤレス充電器の中心と合うようにセットする。
ワイヤレス充電は、アクセサリや保護シートの種類によってはスムーズに充電できない場
合があります。安定したワイヤレス充電のために、アクセサリや保護シートは本製品から
外しておくことをおすすめします。
► Dバックルスポーツストラップの着用（対象ストラップが同梱のモデルのみ）：

ワイヤレス充電器

► 他のストラップとの接続：

ワイヤレス充電器

3 充電が完了したら、ワイヤレス充電器から本製品を取り外す。
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充電状況を確認する
ワイヤレス充電中は、画面上で充電状況を確認できます。充電状況が画面に表示されない場合
は、アプリ一覧画面で （設定）→「ディスプレイ」を選択し、充電情報を表示をタップし
て有効にしてください。

本製品が電源OFFの状態で充電している場合でも、キーを押すことで画面に充電状況が表示さ
れます。

ワイヤレスパワーシェア機能で充電する
ワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスのバッテリーを使用して、本製品を充電することが
できます。充電用デバイスを充電中でも、本製品を充電できます。ご使用になっているカバー
の種類によっては、ワイヤレスパワーシェア機能は正しく動作しない場合があります。本機能
をご利用になる前に、ご使用になっているカバーを充電用デバイスから取り外すことをおすす
めします。

1 ワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスでワイヤレスパワーシェア機能をONにし、本製
品の背面の中心をワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスの背面に合わせて置く。

ワイヤレス給電機能を持つ
充電用デバイス
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2 充電が完了したら、ワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスから本製品を取り外す。
充電中は、イヤホンまたはBluetoothヘッドセットを使用しないでください。付近のデバ
イスに影響を与える可能性があります。

•  構造上の理由により、Dバックルスポーツストラップを本製品に接続した後は、ワイ
ヤレス給電機またはワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスで本製品を充電するこ
とはできません。

•  ワイヤレス充電コイルの位置は機器によって異なる場合があります。充電用デバイス
と本製品の位置を調整してしっかりと接続してください。

•  本製品の装着中に動作する一部の機能は使用できません。
•  正しく充電するために、充電中にワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスや本製品

を動かしたり使用したりしないでください。
•  本製品に充電された電力は、ワイヤレス給電機能を持つ充電用デバイスから供給され

た量より少ない場合があります。
•  充電用デバイスを充電しながら本製品を充電する場合は、充電用デバイスの種類に 

よっては充電スピードが遅くなったり、本製品が正しく充電されなかったりする場合
があります。

•  充電のスピードや効率は充電用デバイスの状態や周囲の環境によって異なる場合があ
ります。

•  充電用デバイスのバッテリー残量がある一定のレベル以下になると、電力の供給が止
まります。

充電に関する注意事項
当社指定の本製品用の充電器、ケーブルのみを使用してください。本製品に対応してい
ない充電器、ケーブルを使用すると、負傷や本製品の破損の原因となります。

•  ワイヤレス充電ドックを誤った方法で接続すると故障の原因となります。誤った使用
による故障は保証の対象外となります。

•  付属のワイヤレス充電器を使用してください。他社のワイヤレス充電器では本製品を
正しく充電することができません。
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•  節電のため、充電するとき以外は充電器はコンセントから抜いてください。ワイヤ
レス充電ドックには電源スイッチがありませんので、電気の無駄遣いを避けるために
も、使用しないときは電源コンセントから充電器を抜くことを推奨します。充電中
は、ワイヤレス充電ドックをコンセントの近くに置き、充電中にすぐに手が届くよう
にしてください。

•  本製品にはワイヤレス充電コイルが内蔵されています。ワイヤレス充電パッドを
使用してバッテリーを充電できます。しかし、構造上の理由により、Dバックル
スポーツストラップを本製品に接続した後は、ワイヤレス給電機またはワイヤ
レス給電機能を持つ充電用デバイスで本製品を充電することができません。ワイ
ヤレス充電パッドは別売品です。対応するワイヤレス充電パッドの詳細について
は、https://www.galaxymobile.jp/をご参照ください。

•  正しく充電するために認証済み充電ドックを使用することをおすすめします。
•  本製品とワイヤレス充電器の間に障害物があると正しく充電できません。充電前に

汗、液体、またはほこりなどが付着していないか確認してください。
•  バッテリー残量が完全になくなると、ワイヤレス充電器にセットしてもすぐには本製

品の電源が入りません。電源を入れる前に数分間充電してください。
•  複数のアプリを一度に使用する場合、特にネットワークアプリ、または別のデバイス

への接続が必要なアプリを使用すると、バッテリーの消耗が早くなります。また、 
データ転送中に電源が切れるのを防ぐため、十分に充電してからアプリを使用してく
ださい。

•  パソコンやマルチ充電ハブなど別の電源にワイヤレス充電器を接続した場合、低電流
のため、本製品が正しく充電しない場合や充電に時間がかかる場合があります。

•  充電中に本製品を使用することはできますが、その場合は充電時間が長くなります。
•  本製品の使用と充電が同時に行われている状態で本製品の電源が不安定になると、 

タッチスクリーンが機能しなくなることがあります。その場合、本製品をワイヤレス
充電器から外してください。

•  充電中、本製品は熱を持つことがあります。これは正常な動作であり、本製品の寿
命や性能に影響を与えるものではありません。時計を着用する前にしばらく冷まして
使用してください。バッテリーが通常より熱くなると、充電が停止することがありま
す。

•  本製品が適切に充電されない場合は、「Galaxyカスタマーサポートセンター」までお
問い合わせください。

•  曲がっているまたは損傷のあるUSBケーブルを使用しないでください。ワイヤレス充
電器のケーブルが損傷している場合は、使用を止めてください。

https://www.galaxymobile.jp/
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本製品を装着する

ストラップを取り付ける
本製品を使用する前にストラップを取り付けてください。ストラップは取り外して新しいもの
と交換することができます。ストラップの取り外しは、接続したときと逆の手順で行います。

ストラップの取り付けまたは交換でスプリングバーをスライドさせるときは、指の爪を
傷つけないように注意してください。

•  付属のストラップは地域や機種によって異なる場合があります。
•  付属のストラップのサイズは機種によって異なる場合があります。機種のサイズに 

合ったストラップをお使いください。

1 ストラップのスプリングバーの一端を本体の突起部の穴に差し込む
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2 スプリングバーを内側へスライドさせて、ストラップを取り付ける

2

1

本製品を身に着ける
ストラップを曲げすぎないでください。本製品が破損することがあります。

•  体調を正確に測定するために、手首より上の下腕部にしっかりと装着してくださ
い。詳細は、正確な測定のための本製品の身に着け方をご参照ください。

•  本製品の背面に特定の物質が接触したときに、手首に装着されたものと誤って認識さ
れる場合があります。

•  本製品背面のセンサーと手首が10分経過しても接触していない場合、本製品が手首に
装着されていないと認識することがあります。



はじめに

18

► Dバックルスポーツストラップの着用（対象ストラップが同梱のモデルのみ）：

1 バックルを開く。

バックルを開くときに力を入れすぎないでください。バックルが変形しストラップの装
着に影響する場合があるので、取り扱いに注意してください。

2 レバーを開けて、ストラップをバックルの穴に挿入する。ストラップを調整してレバーを
閉じる。

2

1
3
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ストラップを挿入しているレバーを開くには、ストラップを下に引いてください。

3 本製品を手首に巻きつけ、バックルを締める。

► 他のストラップとの接続：

バックルを開いて本製品を手首に巻きつけます。ストラップを手首にフィットさせ、ピンを適
切な止め穴にはめて、バックルで固定します。ストラップがきつすぎる場合は、穴を1つ緩め
てください。
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ストラップ装着に関する注意事項
•  正確に測定するには、本製品を手首にフィットするように装着する必要があります。測定

が終わったらストラップを緩めて肌に空気があたるようにします。緩すぎたりきつすぎた
りしないように、また通常の状況で快適に感じるように本製品を装着することをお勧めし
ます。

•  本製品を長時間装着したり、装着中に激しいエクササイズを行ったりした場合、摩擦や圧
力、湿気などで皮膚にトラブルが発生する場合があります。本製品を長時間装着すると皮
膚に負担がかかる恐れがありますので、手首からしばらく外して肌を休ませてください。

•  アレルギーや環境などの要因、または石けんや汗に長時間さらされることによって、皮膚
炎を起こす場合があります。その場合は本製品の使用をただちに中止し、症状が緩和され
るまで2、3日お待ちください。症状が緩和しない、もしくは悪化した場合は、医師の診断
を受けてください。

•  本製品を装着する前に肌が乾いていることを確認してください。濡れた状態で本製品を長
時間装着すると肌に影響が出る場合があります。

•  水中で本製品を使用した場合は、肌と本製品に異物が付着していないか確認し、付着して
いる場合は取り除いてからよく乾かしてください。

•  水中では本製品以外の付属品は使用しないでください。
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正確な測定のための本製品の身に着け方
正確な測定のために、下図のように指1本分のスペースを空けて本製品を手首より上の下腕部
にしっかりと装着してください。

＜背面＞

光学式心拍数センサー

電気式生体センサー

赤外線温度センサー 電気式生体センサー

•  本製品をきつく締めすぎると、皮膚に刺激が生じることがあります。本製品をゆるめ
すぎると、摩擦が生じることがあります。

•  光学式心拍数センサーの光を直接見ないでください。視力が低下するおそれがありま
す。お子様が光を直接見ないようご注意ください。

•  本製品が熱くなりすぎた場合は、手首から外して冷めるまで使用を中止してくださ
い。本製品の熱くなった表面に長時間皮膚を接触させると、低温やけどを引き起こす
可能性があります。

•  体組成を測定する前に、本製品とストラップから水分を除去してください。
•  水分やほこり、しみが赤外線温度センサーについていると、正確に測定できない場合

があります。
•  柔らかい布または綿棒で赤外線温度センサーの汚れを拭き取ってください。
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•  心拍数測定機能は人体専用です。光学式心拍数センサーは、測定条件や周囲の状況な
どによって精度が低下する場合があります。

•  周囲温度が低いと測定に影響する可能性があります。冬季など気温が低いときは、体
を温めてから測定してください。

•  測定前に喫煙したり、アルコールを摂取したりすると、正常な心拍数とは異なる測定
値となる可能性があります。

•  測定中に動いたり、話したり、あくびをしたり、深呼吸をしたりしないでくださ
い。不正確な測定の原因となります。

•  測定値が極端に高かったり低かったりする場合は、測定が不正確である可能性があり
ます。

•  お子様の心拍数を測定する場合、測定値が正確でないことがあります。
•  本製品の装着がゆるすぎると、心拍数の測定が不正確になる可能性があります。ま

た、ストラップがゆるいと光の反射が不均一になり、測定が不正確になる可能性があ
ります。その場合は、本製品を腕の内側に装着してください。

•  心拍数測定が正常に行われない場合は、本製品の光学式心拍数センサーの位置を手首
の右、左、上、下のいずれかに調整するか、本製品を腕の内側に装着してセンサーが
肌に触れるようにしてください。

•  光学式心拍数センサーや電気式生体センサーが汚れているときは、汚れを拭き取って
からもう一度お試しください。異物の影響で光が均一に反射しない場合は、正確に測
定できないことがあります。

•  光学式心拍数センサーは、タトゥー、あざ、体毛などがある腕に装着する場合その影
響を受けることがあります。これらにより本製品の装着が認識されず、機能が正常に
動作しないことがあります。スマートウォッチの機能に支障をきたさない腕に本製品
を装着してください。

•  光学式心拍数センサーの光が遮られたり、肌の明るさ、皮膚の血流、センサー部の清
潔さなどの要因によっては、測定機能が正しく機能しない場合があります。

•  正確な測定には、Ridgeスポーツストラップをご使用ください。モデルによっては
Ridgeスポーツストラップは別売の場合があります。
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電源をON/OFFする
航空機内や病院など、使用を禁止されている区域では必ず掲示されている注意や指示に
従ってください。

ホームキー

戻るキー

本製品の電源を入れる
ホームキーを2、3秒押すと本製品の電源が入ります。

本製品の電源を初めて入れたときやリセットしたときは、「Galaxy Wearable」アプリをス 
マートフォンで起動する指示画面が本製品に表示されます。詳細は、本製品をスマートフォン
に接続するをご参照ください。

本製品の電源を切る

1 ホームキーを長押しします。

または、ホームキーと戻るキーを同時に長押しします。
クイックパネルで電源を切ることもできます。画面の上端から下へドラッグしてクイック
パネルを開き、  をタップします。

2 「電源OFF」をタップする

強制再起動
本製品の画面が完全に動かなくなったり、応答がなくなったりした場合にホームキーと戻る 
キーを同時に7秒以上押すと、再起動することができます。
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本製品をスマートフォンに接続する

「Galaxy	Wearable」アプリをインストールする
本製品をスマートフォンに接続するには、スマートフォンに「Galaxy Wearable」アプリをイ
ンストールします。

スマートフォンによっては、「Galaxy Wearable」アプリは以下の場所からダウンロードする
ことができます。

•  Galaxy Androidスマートフォン：Galaxy	Store、Play	ストア
•  その他Androidスマートフォン：Play	ストア

•  GoogleモバイルサービスをサポートするAndroidスマートフォンと互換性がありま
す。

•  ペアリング非対応のスマートフォンには「Galaxy Wearable」アプリをインストール
できません。お使いのスマートフォンが対応機種であることをご確認ください。

•  本製品はタブレットには接続できません。

Bluetoothを使用してスマートフォンに接続する
1 本製品の電源を入れる。

2 使用する言語を選択して  をタップする。

3 国または地域を選択して「再起動」をタップする。
電源がOFFになり、再起動します。

4 画面の下から上にスワイプする。
「Galaxy Wearable」アプリを起動するための指示が画面に表示されます。

5 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動します。
必要に応じて「Galaxy Wearable」アプリを最新のバージョンにアップデートしてくださ
い。

6 「開始」をタップする

7 画面上で本製品を選択する。
本製品が表示されていない場合は、「上記以外のデバイス」をタップしてください。

8 画面の指示に従って接続を完了する。
接続が完了したら「開始」をタップし、画面の指示に従って本製品の基本的な操作方法を
確認します。
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•  初期設定画面は、地域によって異なる場合があります。
•  地域や機種、スマートフォン、ソフトウェアのバージョンによって、接続方法が異な

る場合があります。
•  本製品は一般的なスマートフォンよりも小さいため、信号が弱い場所や受信状態が悪

い場所などではネットワークの質が低下する可能性があります。Bluetooth接続が使
用できない場合、セルラーネットワークまたはインターネット接続がつながりにくく
なるか切断される可能性があります。

•  本製品をスマートフォンに初めて接続した場合またはリセット後に接続した場合
は、連絡先などのデータの同期中に本製品のバッテリーの消費が早まる場合がありま
す。

•  対応するスマートフォンや機能は、地域や契約されているサービス提供者、お使いの
端末のメーカーによって異なる場合があります。

•  本製品とスマートフォンの間でBluetooth接続を確立できない場合は、  インジケー
ターアイコンが時計画面の上部に表示されます。

本製品を新しいスマートフォンに接続する
新しいスマートフォンに接続すると、本製品はすべての個人情報をリセットします。本製品を
新しいスマートフォンに接続する前に確認画面が表示されたら、「データをバックアップ」を
タップし、本製品に保存されたデータのバックアップを行ってください。

1 アプリ一覧画面で、 （設定）→「一般」→「新しい端末に接続」→「続行」をタップす
る。

リセット後、自動的にBluetoothペアリングモードに入ります。

2 新しいスマートフォンで、「Galaxy	Wearable」アプリを起動して本製品と接続する。
接続しようとするスマートフォンがすでに他のデバイスと接続されている場合は、ス 
マートフォン上で「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、  →「新しいデバイスを追
加」をタップして本製品と接続してください。
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リモート接続
本製品とスマートフォンはBluetoothを使用して接続されます。Bluetooth接続が利用可能でな
くても両方のデバイスがリモートで接続されていれば、スマートフォンを本製品にペアリング
できます。リモート接続は、Wi-Fiまたはモバイルネットワークを使用します。

本機能が無効になっている場合は、スマートフォン上で「Galaxy	Wearable」アプリを起動
し、「時計の設定」→「高度な機能」→「リモート接続」をタップしてから、スイッチをタッ
プして機能を有効にします。

画面をコントロールする

ベゼル
本製品のタッチスクリーンの周縁にはタッチベゼルが搭載されています。ベゼルを時計回りま
たは反時計回りにスワイプすることで、さまざまな機能を簡単に操作することができます。

•  画面をスクロールする：ベゼルをスワイプして他の画面を表示することができます。
•  別の項目を選択する：ベゼルをスワイプして項目を選択することができます。
•  入力値を調節する：ベゼルをスワイプして音量や明るさを調節することができます。明る

さを調節するときは、ベゼルを時計回りにスワイプすると画面が明るくなり、反時計回り
にスワイプすると画面が暗くなります。

•  電話またはアラーム機能を使用する：ベゼルを時計回りにスワイプして、かかってきた電
話を受けたりアラームを解除したりできます。ベゼルを反時計回りにスワイプして、か 
かってきた電話を拒否したりアラームのスヌーズ機能を有効にしたりできます。

ベゼルが機能しない場合は本製品を分解したりせず、「Galaxyカスタマーサポートセン
ター」までお問い合わせください。
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タッチスクリーン
タップ
タップするに
は、指で軽く画面
に触れます。アプ
リを開く、メ 
ニュー項目を選
択する、または
画面のボタンを押
すには、指でタッ
プします。

ロングタップ
ロングタップする
には、指をしばら
く画面に置きま
す。画面を2秒以
上長押しすること
で、編集モードに
アクセスできま
す。

ドラッグ
アイテムを長押し
して移動したい位
置にドラッグして
ください。

ダブルタップ
画像を素早くダブ
ルタップすると拡
大したり縮小した
りできます。

ピンチアウト／ピ
ンチイン
2本の指を画像の
上で広げたり閉じ
たりすると画像を
拡大したり縮小し
たりできます。

スワイプ
スワイプするに
は、指を画面の上
下左右に少し滑ら
せます。他のパネ
ルを表示するに
は、左または右に
スワイプしてくだ
さい。

•  他の電子機器とタッチスクリーンを接触させないでください。静電気が発生し、タッ
チスクリーンが故障するおそれがあります。

•  タッチスクリーンを軽くタップするときは、指を使用します。指で強く押した
り、釘、ボールペン、ピンなどの先のとがったものでタップしたりしないでくださ
い。

•  タッチスクリーンで同じ画像を長期間表示し続けると、残像や焼き付きが発生しま
す。
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•  タッチスクリーンの端に近い部分はタッチ入力の範囲外であるため、タッチしても認
識されない可能性があります。

•  タッチスクリーンはウォーターロックモードを起動しているときは使用できない場合
があります。

画面構成
時計画面はいくつかのページで構成される「ホーム」画面の起点となります。

画面を左右にスワイプするか、ベゼルを使ってタイルを表示したり、通知パネルを開いたりで
きます。

通知パネル タイル タイルを追加

時計画面

使用可能なパネル、タイル、およびその配置はソフトウェアのバージョンによって異な
ります。

タイルを使う
タイルを追加するには、「タイルを追加」をタップしてタイルを選択します。

タイルをタップして長押しすると、編集モードになり、タイルの配置を変えたり、タイルを削
除したりできます。

•  タイルを移動する：タイルを長押しして移動したい位置にドラッグします。
•  タイルを削除する：削除したいタイルの  をタップします。
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画面をON／OFFにする

画面をONにする
次のように、画面をONにします。

•  キーを使用して画面をONにする：ホームキーまたは戻るキーを押します。
•  手首を上げて画面をONにする：本製品を装着している手首を上げます。手首を上げても

画面がONにならない場合はアプリ一覧画面で、 （設定）→「ディスプレイ」をタップ
し、「画面をON」の下にある「手首を上げて画面ON」をタップして有効にします。

•  画面をタップして画面をONにする：画面をタップします。画面をタップしても画面がON
にならない場合はアプリ一覧画面で （設定）→「ディスプレイ」をタップし、「画面
をON」の下にある「画面にタッチして画面ON」をタップして有効にします。

画面をOFFにする
画面をOFFにするには画面を手のひらでタッチしてください。また、本製品を一定時間使用し
ないと自動的に画面がOFFになります。

画面を切り替える

時計画面とアプリ一覧画面を切り替える
時計画面で、上方向にスワイプしてアプリ一覧画面を開きます。

時計画面に戻るには、アプリ一覧画面の上部から下方向にスワイプします。または、ホーム 
キーまたは戻るキーを押します。

時計画面 アプリ一覧画面

アプリ
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アプリ一覧画面

アプリ一覧画面には、本製品にインストールされたすべてのアプリのアイコンが表示されま
す。

使用できるアプリは、ソフトウェアバージョンにより異なります。

アプリを開く

アプリ一覧画面に表示されたアプリアイコンをタップすると、アプリが起動します。

最近使用したアプリの一覧を表示するには、アプリ一覧画面で （最近使用したアプリ）を
タップします。

アプリを終了する

1 アプリ一覧画面で、 （最近使用したアプリ）をタップする。

2 ベゼルを使うか画面を左右にスワイプして、閉じたいアプリまで移動する。

3 アプリを上にスワイプして閉じる

「全て終了」をタップすると、全ての起動中のアプリが閉じます。

前の画面に戻る
前の画面に戻るには、画面を右にスワイプするか戻るキーを押します。

ロック画面
本製品に保存されている個人情報などのデータを保護するには、画面ロック機能をご使用くだ
さい。この機能を有効にすると、本製品を使用するたびにロック解除が必要になります。ただ
し、本製品の装着中に一度ロックを解除すると、ロックは解除されたままになります。

画面ロックを設定する
アプリ一覧画面で、 （設定）→「セキュリティ」→「ロックの種類」をタップしてロック
方法を選択します。

•  パターン：4つ以上の点をつないでパターンを描いて画面のロックを解除します。
•  PIN：PINを入力して画面のロックを解除します。
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時計

時計画面
現在の時刻とその他の情報を確認できます。時計画面以外でホームキーを押すと時計画面が表
示されます。

時計の画面を変更する
1 時計画面を長押しして、「時計の画面を追加」をタップする。

2 ベゼルを使うか画面を左右どちらかにスワイプして、時計の画面を選択する。
「他の時計の画面」をタップすれば、Playストアアプリからさらに多くの時計の画面をダ
ウンロードできます。

3 「カスタマイズ」をタップして時計の画面をカスタマイズする。
画面を左右にスワイプしてカスタマイズしたい項目に移動し、ベゼルを使用するか画面を
上下にスワイプして、カラーなどの項目を選択します。
コンプリケーションを設定するには、希望するコンプリケーションエリアをタップしま
す。

また、スマートフォンからも時計の画面の変更やカスタマイズが可能です。スマート 
フォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の画面」をタップする。
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時計の画面を写真でカスタマイズする
スマートフォンから転送した写真を時計の画面に設定できます。スマートフォンからの写真の
転送についてはスマートフォンから画像データを受信するをご参照ください。

1 時計画面を長押しして、「時計の画面を追加」をタップする。

2 「マイフォト+」をタップする。

3 「カスタマイズ」をタップする。

4 画面をタップし、「画像を追加」をタップする

5 時計の画面に使用する写真を選択して「OK」→「OK」をタップする。
写真を拡大または縮小するには、写真を素早くダブルタップするか、ピンチアウトする
か、ピンチインします。
写真を拡大した場合、画面をスワイプして写真の一部を画面に表示することができます。

•  複数の写真を同時に選択するには、写真をロングタップしてベゼルを使用するか、画
面を左右にスワイプして写真を選択し、  をタップします。

•  写真の選択後にさらに写真を追加するには、「画像を追加」をタップします。
•  写真は20枚まで時計の画面として追加できます。画面をタップすると、追加した写真

が表示されます。

6 画面をスワイプして背景やその他の項目を変更し、前の画面に戻る。

Always	On	Display機能を有効にする
本製品を装着している間、常に時計画面とアプリ一覧画面が表示されるように設定します。た
だし、この機能を使用している間は、バッテリーの消耗が通常より早くなります。

画面の上端から下へドラッグしてクイックパネルを開き、  をタップします。または、アプ
リ一覧画面で、 （設定）→「ディスプレイ」をタップし、「Always	On	Display」をタップ
してONにします。
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時計専用モードを有効にする
時計専用モードでは時刻のみが表示され、他の機能はすべて使用できません。

アプリ一覧画面で、 （設定）→「バッテリー」→「時計専用モード」をタップし、「ON」
をタップします。

時計専用モードを解除するには、ホームキーを3秒以上長押しします。または、ワイヤレス充
電器の上に本製品を置いてください。

通知

通知パネル
新着メッセージや不在着信などの通知を通知パネルで確認できます。時計画面でベゼルを反時
計回りにスワイプするか、または、画面上で右にスワイプして通知パネルを開きます。

新着通知があると、時計画面にオレンジ色の通知インジケーターが表示されます。通知インジ
ケーターが表示されない場合は、アプリ一覧画面で （設定）→ 通知をタップし、「通知イ
ンジケーター」をタップして有効にします。

通知インジケーター
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通知を確認する
通知を受信すると、通知のタイプや受信時刻などの通知についての情報が画面に表示されま
す。2つ以上の通知がある場合は、ベゼルを使うか画面を左右にスワイプして確認できます。

通知をタップすると詳細が表示されます。

通知を削除する
通知を表示している状態で画面下から上にスワイプします。

通知を受信するアプリを選択する
スマートフォンまたは本製品でアプリを選択して本製品で通知を受信します。

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「通知」を 
タップする。

2 「詳細」→  →「全て」をタップし、アプリの隣のスイッチをタップして、アプリ一覧
から通知を受け取る。
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クイックパネル
クイックパネルでは本製品の現在の状態を確認したり、基本的な設定を行ったりできます。

クイックパネルを開くには、画面の上端から下へドラッグします。クイックパネルを閉じるに
は、画面で上へスワイプします。

ベゼルを使うか画面を左右にスワイプして、次または前のクイックパネルへ移動します。

インジケーターア
イコン

バッテリー残量と
そのインジケー
ターアイコン

クイック設定アイ
コン

インジケーターアイコンを確認する
インジケーターアイコンはクイックパネルの上部に表示されており、本製品の現在の状態を確
認できます。下の表は一般的なアイコンのリストです。

アイコン 意味

Bluetooth接続中

信号強度

LTEネットワーク接続中

Wi-Fi接続中

本製品とスマートフォンはリモートに接続されます。

バッテリーの残量レベル

地域やサービス提供者、機種によって表示されるインジケーターアイコンが異なる場合
があります。
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クイック設定アイコンを確認する
クイック設定アイコンはクイックパネルに表示されます。アイコンをタップすることで基本設
定の変更や各種機能の起動を便利にできます。より詳細な設定を表示するには、それぞれのク
イック設定アイコンを長押しします。

クイックパネル上のクイック設定アイコンの追加と削除について詳しくは、クイックパネルを
編集するをご参照ください。

アイコン 意味

就寝モードを有効／無効にします。

電源オプションを表示します。

「設定」アプリを起動します。

通知をミュートにする機能を有効／無効にします。

Always On Display機能を有効にします。

 /  / サウンド／バイブ／消音モードを有効にします。

懐中電灯機能を有効／無効にします。

明るさを調節します。

省電力モードを有効／無効にします。

音量メニューを表示します。

Wi-Fiネットワークに接続します。

ウォーターロックモードを有効／無効にします。

機内モードを有効／無効にします。

Bluetoothヘッドセットを接続します。

「端末リモート追跡」アプリを起動します。

位置情報機能を有効／無効にします。

シアターモードを有効／無効にします。

モバイルネットワークに接続します。（SM-R905F、SM-R915F）

NFC機能を有効／無効にします。

タッチ感度機能を有効／無効にします。

Bluetoothに接続します。（SM-R905F、SM-R915F）
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クイックパネルを編集する
 をタップすると編集モードになり、クイック設定アイコンの配置変更や、クイック設定ア

イコンの追加や削除ができます。

•  クイック設定アイコンを移動する：クイック設定アイコンを長押しして移動したい位置に
ドラッグします。

•  クイック設定アイコンを追加する：クイック設定アイコンの  をタップして追加しま
す。

•  クイック設定アイコンを削除する：クイック設定アイコンの  をタップして削除しま
す。

テキストを入力する

キーボードのレイアウト
キーボードは、テキストを入力すると表示されます。

文字を削除

スペースを入力

大文字入力 /
すべて大文字の場合は、

2回タップする

•  起動しているアプリによりテキスト入力画面が異なる場合があります。
•  言語によってはテキスト入力に対応していない場合もあります。テキストを入力する

には、対応している言語に変更する必要があります。



はじめに

38

入力言語を変更する
 アイコンを上にドラッグし、  →「入力言語」→「言語を管理」をタップして、使用し

たい言語を選択する。2つの言語を選択した場合、スペースキーで左右にスワイプすること
で、入力言語を切り替えることができます。2言語まで追加できます。

または、アプリ一覧画面で （設定）をタップして、「一般」→「入力」→「Galaxy
キーボード」→「入力言語」→「言語を管理」をタップして、入力言語を設定すること
ができます。

キーボードタイプを変更する
 アイコンを上にドラッグし、  →「入力言語」をタップし、言語を選択してから、キー 

ボードタイプを選択する。

テンキーキーボードでは、1つのキーに3文字か4文字表示されています。文字を入力す
るときは、入力したい文字が表示されるまで該当するキーをタップし続けます。

その他のキーボードの機能
その他のキーボード機能を使用するには、  アイコンを上にドラッグする。

キーボードの設定を変える

数字と記号を入力する

キーボードを使ってテキストを
入力する

手書きでテキストを入力する

絵文字を入力する

音声入力でテキストを入力する

入力したテキストを削除する

言語、サービス提供者、または機種によって、利用できない機能があります。
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アプリと機能

アプリのインストールと管理

Play	ストア
アプリを購入しダウンロードします。

アプリ一覧画面で、 （Play	ストア）をタップします。分野別にアプリを閲覧するか、  
をタップしてキーワードで検索します。

•  「Playストア」アプリを利用するために、本製品上でGoogleアカウントを登録しま
す。スマートフォンで、「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→
「アカウントとバックアップ」→「Googleアカウント」→「Googleアカウントを追
加」をタップし、画面の指示に従ってスマートフォンのGoogleアカウントを本製品に
コピーします。

•  自動更新設定を変更するには、「設定」をタップし、「アプリを自動更新」をタップ
して、有効または無効にします。

アプリを管理する

アプリをアンインストールまたは無効化する
スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「アプリ」をタッ
プし、アプリをタップしてからオプションを選ぶ。

•  アンインストール：ダウンロードしたアプリをアンインストールします。
•  無効：本製品からアンインストールできないデフォルトアプリを選択して無効化します。

この機能に対応していないアプリもあります。

アプリを有効化する
スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「アプリ」をタッ
プし、  を選択してから「無効」をタップする。アプリを選択し、「ON」をタップします。
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アプリの権限を設定する
一部のアプリが正常に動作するには、本製品のデータに対するアクセスや使用の権限が必要に
なることがあります。

アプリの権限の設定を権限カテゴリー別に表示または変更するには、アプリ一覧画面で  
（設定）→「プライバシー」→「権限マネージャー」をタップします。アイテムを選択し、ア
プリを選択します。

アプリに対して権限を許可しないと、アプリの基本的な機能が正しく動作しない場合が
あります。

メッセージ
メッセージを確認して、本製品から返信できます。

ローミング中はメッセージの送受信に追加の料金が発生する場合があります。
•  地域によってはAndroidメッセージアプリを使用でき、標準のメッセージアプリの設

定が接続されているスマートフォンと同期されます。
•  接続中のスマートフォンによっては、機能が異なる場合があります。

メッセージを確認する

1 アプリ一覧画面で、 （メッセージ）をタップする

または、通知パネルを開き、新着メッセージを表示します。

2 メッセージ一覧をスクロールするかベゼルを使って、連絡先を選択してメッセージ内容を
表示する

スマートフォンでメッセージを表示するには、「端末で表示」を選択します。

メッセージに返信するには、そのメッセージの入力欄をタップしてメッセージを入力します。
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メッセージを送信する

1 アプリ一覧画面で、 （メッセージ）をタップする

新しいメッセージを作成

メッセージ一覧

2  をタップする

3 「宛先」をタップするか、  をタップして、メッセージの宛先または電話番号を入力する
または、  をタップし、連絡先リストからメッセージの宛先を選択します。

4 メッセージの入力欄をタップしてメッセージを入力するか、テキストのテンプレートを選
択してから、  または  をタップする

ボイスメッセージの録音と送信

お話しになりたいことを録音した後、音声ファイルを送信できます。

「メッセージ入力」画面で  をタップして、送信したい内容をお話しください。

音声の録音を停止する
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メッセージを削除する

1 アプリ一覧画面で、 （メッセージ）をタップする

2 メッセージ一覧をスクロールするかベゼルを使って、連絡先を選択してメッセージ内容を
表示する

3 メッセージを長押しして、「削除」をタップする。
複数のメッセージを削除するには、メッセージを長押しし、削除したいメッセージを選択
して、「削除」をタップします。
メッセージは、本製品と、接続しているスマートフォンの両方で削除されます。

電話

はじめに
電話をかけたり、かかってきた電話を確認したり、電話を受けたりできます。

電波の状態が悪いと通話の声が聞き取りにくかったり、短時間で通話が切れてしまった
りすることがあります。

電話をかける
アプリ一覧画面で、 （電話）をタップします。

キーパッド 連絡先

履歴一覧

以下のいずれかの方法で電話をかけることができます。

•   をタップして、キーパッドを使用して番号を入力し、  をタップします。
•   をタップし、ベゼルを使うか連絡先一覧をスクロールして連絡先を選択して、  を

タップします。
•  ベゼルを使うか履歴一覧をスクロールして履歴項目を選択して、  をタップします。
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電話をかけるために使う番号を選択する（SM-R905F、SM-R915F）
電話をかけるときに本製品の番号と接続中のスマートフォンの番号の中から使用したい番号を
選択することができます。また、本製品がデュアルSIMカード対応のスマートフォンに接続さ
れている場合、SIMカードを選んで電話をかけることができます。

1 アプリ一覧画面で、 （電話）をタップします。

2  をタップする

3  をタップしてオプションを選択する。
•  Phone：接続中のスマートフォンの番号で電話をかけます。
•  SIM	1：接続中のスマートフォンのSIMカード1の番号で電話をかけます。
•  SIM	2：接続中のスマートフォンのSIMカード2の番号で電話をかけます。
•  Watch：時計の番号で電話をかけます。

•  接続中のスマートフォンによっては、利用できない機能があります。
•  「ログ入力」を選択した後で「通話」ボタンを長押しし番号を選択することができま

す。

前もってよくかける番号を設定する（SM-R905F、SM-R915F）

1 アプリ一覧画面で、 （電話）をタップします。

2 「設定」をタップする。

3 「優先番号」をタップしてオプションを選択する。
•  端末：接続中のスマートフォンの番号で電話をかけるように設定します。
•  時計：時計の番号で電話をかけるように設定します。
•  毎回確認：電話をかけるときはいつでも、どの番号を使用するか尋ねるように設定しま

す。
接続中のスマートフォンがデュアルSIMカードに対応している場合、スマートフォ
ンのSIMカードを選択することができます。アプリ一覧画面で、「 （設定）」→
「接続」→「SIMカードマネージャー」をタップし、「通話用優先SIM」の下で通話で使
うSIMカードを選択します。この画面でSIMカードを選択しない場合は、電話をかけると
きにSIMカードを選択してください。
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通話中のオプション
以下の操作が可能です。

相手に聞かれないようにマイク
をOFFにします

音量を調節する

現在の通話を終了します

他のオプションにアクセス

画面の外観は、機種によって異なる場合があります。

Bluetooth対応ヘッドセットでの通話
Bluetoothヘッドセットが接続されている場合、そのヘッドセットで電話をかけることができ
ます。

Bluetoothヘッドセットを接続していない状態で、アプリ一覧画面で （設定）→「接続」→
「Bluetooth」をタップします。使用可能なBluetoothデバイスの一覧が表示されたら、使用
したいBluetoothヘッドセットを選択します。

電話を受ける

電話に出る
電話がかかってきたら、時計回りにベゼルをスワイプします。または、  を大きな円の外側
にドラッグします。

電話の通話は、本製品に内蔵のマイクとスピーカー、または接続しているBluetoothヘッド 
セットを通して行うことができます。

着信を拒否する
着信を拒否し、拒否理由メッセージを相手に送信します。

着信を拒否するには、電話がかかってきたら、反時計回りにベゼルをスワイプします。また
は、  を大きな円の外側にドラッグします。

着信を拒否してメッセージを送信するには、  アイコンを上にドラッグして、送信したい 
メッセージを選択します。
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不在着信
不在着信があった場合は、通知パネルに不在着信通知が表示されます。通知パネルで不在着信
の通知を表示します。アプリ一覧画面で （電話）をタップしても確認できます。

連絡先
連絡先に電話をかけたりメッセージを送信したりすることができます。接続中のスマートフォ
ンに保存されている連絡先は、本製品にも保存されます。

アプリ一覧画面で、 （連絡先）をタップする。

スマートフォン上の連絡先のお気に入りリストは連絡先一覧の最初に表示されます。

以下の検索方法のいずれかを使用してください：

•   をタップして検索条件を入力します。
•  連絡先一覧をスクロールします。
•  ベゼルを使います。ベゼルをすばやくスワイプすると、最初の文字のアルファベット順に

一覧がスクロールします。

いったん連絡先が選択されると、以下の操作のいずれかを行います：

•   : 音声通話をします。
•   : メッセージを作成します。

よく使う連絡先をタイル上で選択する
よく使う連絡先を「連絡先」タイルから追加すると、テキストメッセージや電話で直接連絡で
きます。「追加」→  をタップし、連絡先を選択します。

•  この機能を利用するには、「連絡先」タイルを追加する必要があります。詳細は、タ
イルを使うをご参照ください。

•  最大4件の連絡先をタイルに追加できます。
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S	Health

はじめに
「S Health」は、あなたの24時間の活動と睡眠パターンを記録および管理して、健康的な習慣
が身につくようにサポートします。接続中のスマートフォンの「S Health」アプリで、健康に
関するデータの保存と管理を行えます。

本製品を装着しているときに10分（ランニングでは3分）以上運動すると、自動トレーニング
検出機能が有効になります。また、50分以上活動していないことを本製品が認識すると、本
製品は通知して、お勧めのストレッチ動作を表示したり、軽い活動を促す画面を表示したりし
ます。運転中や睡眠中であると本製品が認識した場合は、身体を動かしていなくても、通知を
せずに、ストレッチ画面を表示しない可能性があります。

詳細については、https://www.galaxymobile.jp/apps/s-health/をご参照ください。

S Health機能は、レジャー、健康、フィットネスのみを目的としています。医療目的に
は使わないでください。本機能を使用する前に利用規約をお読みください。

1日の活動
歩数、活動時間、活動カロリー、およびそれらの目標値など、現在の1日の運動の状況や関連
する情報を確認できます。

1日の運動結果を確認する
アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップし、「1日の活動」をタップします。

目標達成グラフ

https://www.galaxymobile.jp/apps/s-health/
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•  歩：1日に歩いた歩数を確認します。歩数の目標値に近づくとグラフの値が増えます。
•  活動時間：1日の中で体を動かした合計時間を確認します。ストレッチやウォーキングな

どの軽い運動をして運動時間の目標値に近づくとグラフの値が増えます。
•  活動カロリー：1日の活動で消費したカロリーの合計を確認します。消費カロリーの目標

値に近づくとグラフの値が増えます。

日々の運動に関連した追加情報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイ
プします。

目標を設定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「1日の活動」をタップし、「目標を設定」をタップする。

3 運動オプションを選択する。

4 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして目標の数字を設定する。

5 「完了」をタップする

歩
本製品は、あなたが歩いた歩数をカウントします。

歩数の計測
アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップし、「歩」をタップします。

目標
目標達成グラフ

現在の歩数

歩数に関連した追加情報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプしま
す。
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•  歩数の測定を開始すると、歩数記録モニターで歩数の記録が始まります。本製品が
動きを正確に認識するまでしばらく時間がかかるため、少し遅れて歩数が表示されま
す。歩数が目標値に到達したことを示す通知も少し遅れて表示される場合がありま
す。

•  自動車や列車に乗っているときに歩数記録機能を使用すると、振動により歩数に影響
が出る場合があります。

•  1階は、およそ3mとして計算されます。測定された階数は、実際に登る階数と一致し
ない場合があります。

•  測定された階数は、環境、ユーザーの行動、建物の状況により正確でない場合があり
ます。

•  水（シャワーや水中でのアクティビティ）または異物が気圧センサーに入った場合は
測定された階数が正確でない場合があります。本製品に洗剤、汗、雨滴などが付着し
たときは、使用する前にきれいな水ですすぎ、気圧センサーを完全に乾燥させてくだ
さい。

目標歩数を設定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「歩」をタップし、「目標を設定」をタップする。

3 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして目標の数字を設定する。

4 「完了」をタップする
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エクササイズ
エクササイズ情報を記録し、結果を確認します。

•  妊婦、高齢者、幼いお子様や、慢性の心臓病や高血圧などをお持ちの方は、本機能を
使用する前に医師に相談することをおすすめします。

•  運動中にめまい、痛み、呼吸困難などを覚えた場合は、直ちに運動を中止し、医師免
許を取得している医師に相談してください。

•  エクササイズを始めると、心拍数が測定されます。正確に測定するために、本製品を
手首より上の下腕部に装着してください。詳細は、正確な測定のための本製品の身に
着け方をご参照ください。

•  正確に測定するため、画面に心拍数が表示されるまで動かないでください。
•  環境、身体の状態、本製品の装着状態などのさまざまな条件により、心拍数が一時的

に表示されないことがあります。

気温が低いときに運動をする場合、以下の内容にご注意ください。

•  寒い屋外での使用を避け、可能であれば屋内で使用してください。
•  気温の低いときに屋外で使用する場合は、ご使用前に袖などで本製品を覆ってください。
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エクササイズを開始する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「エクササイズ」→「トレーニングを選択」をタップします。
「エクササイズ」タイルにトレーニングを追加すると、「複数のトレーニング」タイル
から直接エクササイズを開始できます。

3 ベゼルを使うか画面を左右どちらかにスワイプして、開始したいエクササイズの種類を選
択する。
開始したいエクササイズがない場合は、「追加」をタップし、開始したいエクササイズの
種類を選択します。
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4 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして、トレーニング画面で心拍数や距
離、時間などのエクササイズ情報を表示する。

画面を左にスワイプして、音楽を再生できます。
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•  「水泳」または「水泳(屋外)」を選択すると、ウォーターロックモードが自動的に有
効になり、タッチスクリーンが無効になります。

•  「水泳」または「水泳(屋外)」を選択しているときに、以下の状態では正確な値が記
録されない場合があります。

 – ゴールの位置に到達する前に泳ぐのをやめる

 – 途中で泳ぎ方を変える

 – ゴールの位置に到達する前に腕を動かすのをやめる

 – ビート板を使用して泳いだり、腕を動かさずに泳いだりする

 – 片腕だけで泳ぐ

 – 潜ったまま泳ぐ

 – エクササイズの一時停止や再開をせず、休息しながらエクササイズを完了した場
合

5 画面を右にスワイプして「終了」をタップします。
エクササイズを一時停止または開始するには、画面を右にスワイプして「一時停止」また
は「再開」をタップします。または、戻るキーを長押しします。

•  水泳を終了するには、まずホームキーを長押ししてウォーターロックモードを無効に
し、本製品を振って気圧センサーが正常に動作するように水を完全に取り除いてから
「OK」をタップします。

•  音楽の再生はエクササイズ終了後も継続します。音楽の再生を停止する場合は、エク
ササイズの終了前に再生を停止するか、「ミュージック」アプリまたは「メディアコ
ントローラー」アプリを起動して再生を停止します。

6 エクササイズ終了後にベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプし、エクササイズ結
果を表示します。

複数のエクササイズを行う

現在のエクササイズを終了した後すぐに他のエクササイズを開始して、各種エクササイズの記
録を残すことができます。

トレーニング中に画面を右にスワイプして「新規」をタップし、次の運動の種類を選択して開
始します。

水泳を終了するには、まずホームキーを長押ししてウォーターロックモードを無効に
し、本製品を振って気圧センサーが正常に動作するように水を完全に取り除いてから
「OK」をタップします。
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繰り返しのエクササイズを開始する
スクワットやデッドリフトなどの反復運動を行う際、本製品は動作の繰り返し回数をビープ音
でカウントします。

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「エクササイズ」→「トレーニングを選択」をタップします。

3 ベゼルを使うか画面を左右どちらかにスワイプして、開始したい反復運動の種類を選択し
ます。
開始したい反復運動がない場合は、「追加」をタップし、開始したいエクササイズの種類
を選択します。

4 画面のポーズに従って適切なポジションをとり、「OK」をタップして、エクササイズを開
始します。

ビープ音でカウントが始まります。
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5 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして、トレーニング画面で心拍数や反復回
数、カロリーなどのエクササイズ情報を表示する。

画面を左にスワイプして、音楽を再生できます。

6 1セット終了したら1分間休憩する。
休憩せずに次のセットに進みたい場合は「スキップ」をタップしてください。
画面のポーズに従って適切なポジションをとるとエクササイズが開始されます。

7 画面を右にスワイプして「終了」をタップします。
エクササイズを一時停止または開始するには、画面を右にスワイプして「一時停止」また
は「再開」をタップします。または、戻るキーを長押しします。

音楽の再生はエクササイズ終了後も継続します。音楽の再生を停止する場合は、エクサ
サイズの終了前に再生を停止するか、「ミュージック」アプリまたは「メディアコント
ローラー」アプリを起動して再生を停止します。

8 エクササイズ終了後にベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプし、エクササイズ結
果を表示します。
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運動の設定

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「エクササイズ」→「トレーニングを選択」をタップします。

3  をタップして、さまざまな運動オプションを設定する。
•  プールの長さ：プールの長さを設定します。
•  目標：エクササイズ目標値機能を有効にして設定します。
•  トラックバック：ハイキングやサイクリング中に開始地点に戻るためのナビゲーション

ガイダンスを受け取ることができるように設定します。（SM-R920）
•  トレーニング画面：トレーニング中に表示される画面を設定します。
•  コーチングメッセージ：適切なペースでトレーニングを行えるようにコーチングメッセ

ージを受け取ります。
•  ガイドの間隔：設定した距離または時間に達したときに必ずガイダンスを受け取りま

す。
•  自動ラップ：トレーニング中に、画面を素早く2回タップして手動でラップタイムを記

録するか、設定した距離または時間ごとに自動でラップタイムを記録するかを選択しま
す。

•  自動停止：トレーニングを止めたときに本製品のエクササイズ機能を自動的に停止しま
す。

•  音声ガイド：音声ガイドをON/OFFします。
また、運動中に特定の設定を変更できます。トレーニング中に、画面を右にスワイプし
て「設定」をタップします。
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自動トレーニング検出機能
本製品の装着中に、10分（ランニングでは3分）以上運動すると、自動的にエクササイズをし
ていると認識され、エクササイズの種類や時間、消費カロリーなどのエクササイズ情報が記録
されます。

エクササイズによっては、1分以上動きを止めると自動的にエクササイズを中止したと認識
し、記録を終了するものがあります。

•  自動トレーニング検出機能に対応するエクササイズの一覧を確認することができま
す。アプリ一覧画面で （S	Health）をタップし、「設定」→「検出する運動」を
タップします。エクササイズが自動的に検出されない場合は、自動トレーニング検出
機能をオンにして、この機能を使用しているエクササイズの種類のスイッチをタップ
してください。

•  自動トレーニング検出機能は、加速度センサーを使用して、エクササイズの経過時間
や消費カロリーなどを測定します。歩き方やエクササイズの順序、ライフスタイルな
どによっては正確に測定されない場合があります。

•  ウォーキングやランニングをしている場合、本製品には自動で認識された後、マニュ
アルエクササイズに切り替えることができる機能が備わっている場合があります。運
動しているコースを含めて詳細に記録したい場合は、マニュアルエクササイズに切り
替えてください。この場合、エクササイズを終了する際には、本製品のエクササイズ
機能を手動で終了させる必要があります。
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食事
一日に食べた分のカロリーを記録し、目標値と比較することで体重管理に役立てられます。

カロリーを記録する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「食事」をタップする。

3 「追加」をタップして、画面上部の食事の種類をタップしてオプションを選択する。

4 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプしてカロリー摂取量を設定して、「完了」
をタップする。

カロリー摂取量に関連した追加情報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにス
ワイプします。

履歴を削除する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「食事」をタップし、「今日の記録を削除」をタップする。

3 データを選択して「削除」をタップする

摂取カロリーの目標を設定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「食事」をタップし、「目標を設定」をタップする。

3 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして目標の数字を設定する。

4 「完了」をタップする
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睡眠
睡眠中の心拍数と動きを測定することであなたの睡眠を分析します。

この機能は、一般的な健康とフィットネス用途のみを目的とします。病気の症状の診
断、治療、病気の予防などの医療目的には使用しないでください。

•  睡眠中に、睡眠パターンはあなたの動きと心拍数の変化で4つの状態（非睡眠状
態、レム睡眠、浅い睡眠、深い睡眠）に分析されます。各睡眠状態の推奨範囲ととも
にグラフが表示されます。

•  あなたの心拍数が不規則な場合や本製品が正しく心拍数を認識できない場合、睡眠パ
ターンは3つの状態（ごく浅い睡眠、浅い睡眠、深い睡眠）に分析されます。

•  本製品がスマートフォンに接続されている場合にのみ、詳細な睡眠分析を確認できま
す。

•  測定する前に、本製品のバッテリーを30%以上充電します。
•  正確に測定するために、本製品を手首より上の下腕部に装着してください。詳細

は、正確な測定のための本製品の身に着け方をご参照ください。

睡眠を測定する

1 本製品を装着して眠る。

本製品があなたの睡眠の測定を開始します。

2 目覚めたらアプリ一覧画面で （S	Health）をタップする。

3 「睡眠」をタップする。
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4 測定された睡眠に関する情報をすべて表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらか
にスワイプする。
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いびき検知機能を使用する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「設定」をタップする。

3 「いびきの検出」をタップして、画面の指示に従ってこの機能を有効にする。
本製品を装着して就寝すると、いびきが他の睡眠記録と一緒に測定されます。

•  いびき検知機能は、接続中のスマートフォンの「S Health」アプリ（バージョン
6.18以上）で有効にすることができます。接続中のスマートフォンのマイクを自分の
方に向ける必要があります。

•  睡眠中に常にいびきを検知するには、いびき検知機能を「常にON」に設定した後
で、就寝前にスマートフォンを充電ドックに接続してください。そうしないと、いび
きが測定されない場合があります。

体組成
骨格筋量や脂肪量などの体組成を測定します。

•  この機能は、一般的な健康とフィットネス用途のみを目的とします。病気の症状の診
断、治療、病気の予防などの医療目的には使用しないでください。

•  植込み型心臓ペースメーカー、除細動器、他の電子機器を体内に装着されている方
は、体組成を測定しないでください。

•  体組成を測定する際には、体に微弱な電流が流れます。人体には無害ですが、妊娠中
の方は体組成を測定しないでください。

•  正確に測定するために、本製品を手首より上の下腕部に装着してください。詳細
は、正確な測定のための本製品の身に着け方をご参照ください。

•  測定した体組成の結果が不正確な場合は、スマートフォンの「S Health」アプリで 
ユーザーのプロフィールを確認し、修正してください。

•  医療用体組成測定機器とは異なり、手首に装着するタイプの本製品は、上半身の体組
成を測定し、全身の体組成を推定して結果を出します。そのため、上半身と下半身の
バランスが極度に悪い場合、極度の肥満の場合、筋肉量が非常に多い場合などは、体
組成の測定結果が不正確になる可能性があります。
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•  体組成の測定には、生体電気インピーダンス法（Bioelectrical Impedance 
Analysis：BIA）を採用しており、標準基準とされる二重エネルギーX線吸収測定法
（Dual-energy X-ray Absorptiometry：DXA）と比較して98%以上の相関関係を実現
しています。

体組成を測定する前に、以下の内容にご注意ください。

•  20歳未満の場合、体組成を測定しても、正確な結果が得られないことがあります。
•  以下の測定条件を守れば、より正確な体組成の測定結果が得られます。

 – 1日の同じ時間帯に測定する（朝に測定することが推奨されます）

 – 空腹時に測定する

 – お手洗いの後に測定する

 – 月経周期以外に測定する

 – 運動、シャワー、サウナなど、体温が上昇するような活動をする前に測定する。

 – ネックレスなどの金属類を体から外して測定する

 – 金属製のストラップではなく本製品に付属のストラップを使用する
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体組成を測定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「体組成」をタップする。

3 「測定」をタップする。

4 体重を入力して、「確認」をタップする。
•  正確に体組成を測定するには、接続しているスマートフォンの「S Health」アプリの

プロフィールに実際の身長、体重、性別を、Galaxyアカウントに実際の生年月日を入
力する必要があります。

•  また、「測定方法」をタップすると、画面上で詳細な体組成の測定方法を確認できま
す。

5 ホームキーと戻るキーに2本の指を置き、画面の指示に従って操作し、体組成の測定を始め
る。

本製品を左手首に装着した際の体組成を測定
するための正しい姿勢

正しい測定姿勢
•  体に接触しないようにしながら、両腕を胸の高さに置きます。
•  ホームキーと戻るキーに置いた2本の指は、互いに接触させないでください。

また、キー以外の本製品の他の部分を指で触らないでください。
•  正確な測定結果を得るには、安定した姿勢で動かないようにしてください。
•  指が乾いていると、信号が途切れることがあります。

このような場合は、化粧水やローションで指の肌を保湿してから、体組成を測定しま
す。

•  肌や毛が乾燥していると、測定結果が正確にならないことがあります。
•  測定する前に測定結果が正確になるよう、本製品の背面をきれいに拭きます。
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測定した体組成の結果を画面で確認します。

体組成に関連した追加情報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプし
ます。

女性の健康
月経周期を入力して記録を開始します。月経周期を管理して記録すると、次の生理の日などを
予測できます。さらに、症状や気分を記録することで、健康管理にも役立ちます。

•  この機能は、女性の月経周期の管理と記録のみを目的としていますので、病気の症状
の診断、治療、病気の予防などの医療目的には使用しないでください。

•  この機能は、妊娠の計画や避妊の目的のための使用を意図したものではありません。
•  予測された日付は、個人が参考にするためだけに使用してください。予測された日付

は、実際の日付と異なる場合があります。
•  18歳未満の方は、保護者と一緒にこの機能を使用してください。
•  医師に相談することなく、予測された日付に基づいて医療に関する決断を下さないで

ください。また、有資格の医療専門家に相談することなく、S Healthアプリが提供す
る情報を使用したり、医療行為を行ったりしないでください。

•  本製品でこの機能を使用するには、スマートフォン上の「S Health」アプリの女性の
健康機能を有効にします。

•  避妊薬を使用している場合や排卵を抑えるホルモン療法を受けている場合は、日付を
正確に予測できないことがあります。

•  予測される日付は、入力情報により異なる場合があります。
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1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「女性の健康」をタップする。

3 「生理開始日を入力」をタップする。

4 入力欄をタップし、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして月経が始まる日を
設定する。

5 「保存」をタップする

6 女性の健康に関する情報をすべて表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにス
ワイプする。

「記録を追加」をタップして、症状や気分などの追加情報を入力します。
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心拍数
心拍数を測定・記録できます。

本製品の心拍数記録機能はフィットネスと情報提供の目的のみで提供されており、病状
などの診断、病気の治療、軽減、処置、または予防を目的としたものではありません。

正確に測定するために、本製品を手首より上の下腕部に装着してください。詳細は、正
確な測定のための本製品の身に着け方をご参照ください。

心拍数を測定する前に以下の内容にご注意ください。

•  測定前に5分間休憩してください。
•  予想された心拍数と測定結果が大幅に違うときは、30分ほど休憩してからもう一度測定し

てください。
•  冬季や気温が低いときは、体を温めてから測定してください。
•  測定前に喫煙したりアルコールを摂取したりすると、心拍数が上がり、通常の心拍数と異

なる測定値となる可能性があります。
•  測定中に話したり、あくびをしたり、深呼吸をしたりしないでください。不正確な測定の

原因となります。
•  測定方法と測定環境により、心拍数が異なる場合があります。
•  測定ができない場合は、手首の上の本製品の位置が正しいか、センサーへの障害物がない

か確認してください。もし、センサーで何度測定しても認識されない場合は、「Galaxyカ
スタマーサポートセンター」までお問い合わせください。

継続的に心拍数を手動で測定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「心拍数」をタップする。
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3 「測定」をタップして、心拍数の測定を開始する。
測定された心拍数を画面で確認します。

心拍数に関連した追加情報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプし
ます。

心拍数測定の設定を変更する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「設定」をタップする。

3 「心拍数」をタップして、「測定」の下で測定の設定を選択する。
•  継続的に測定：心拍数は連続して測定されます。
•  安静時に10分ごと：心拍数は安静時10分おきに測定されます。
•  手動のみ：心拍数測定は、「測定」をタップしたときのみ手動で行われます。

心拍数アラートを設定する
心拍数が設定した休息時の心拍数の値より高く／低く、その状態が10分以上続いた場合にア
ラートを受け取ることができます。

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「設定」をタップする。

3 「心拍数」をタップし、「心拍数の通知」の下でアラートを設定する
•  高心拍数：心拍数が設定した値より高い状態が続いた場合にアラートを受け取ることが

できるように設定します。
•  低心拍数：心拍数が設定した値より低い状態が続いた場合にアラートを受け取ることが

できるように設定します。
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ストレス
リアルタイムバイオマーカーを使ってストレスレベルを確認し、本製品の深呼吸エクササイズ
を行ってストレスを軽減します。

•  ストレスレベルの測定を頻繁に行うことで、データがたまり、結果がより正確になり
ます。

•  測定したストレスレベルは必ずしも情緒の状態に関連するものではありません。
•  睡眠中、トレーニング中、活動中、トレーニングを終えた直後などではストレスレベ

ルを測定できない場合があります。
•  正確に測定するために、本製品を手首より上の下腕部に装着してください。詳細

は、正確な測定のための本製品の身に着け方をご参照ください。
•  本機能は地域によっては使用できない場合があります。

ストレスレベルを手動で測定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「ストレス」をタップする。

3 「測定」をタップして、ストレスレベルの測定を開始する。
測定されたストレスレベルを画面で確認します。
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深呼吸でストレスを解消する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「ストレス」をタップし、ベゼルを使うか、画面を上方向にスワイプして「深呼吸」画面
に移動する。

3  か  をタップして、呼吸回数を変更する。
深呼吸の時間を変更するには、「呼吸時間」をタップします。

4 「開始」をタップして深呼吸を開始する
深呼吸エクササイズを終了するには、画面をタップして  をタップします。

血中酸素レベル
血中酸素レベルを測定し、体の各部位に酸素がきちんと供給されているか確認します。

この機能は、一般的な健康とフィットネス用途のみを目的とします。病気の症状の診
断、治療、病気の予防などの医療目的には使用しないでください。

血中酸素レベルを測定する前に、以下の内容にご注意ください。

•  測定前に5分間休憩してください。
•  冬季や気温が低いときは、体を温めてから血中酸素レベルを測定してください。
•  測定方法と測定環境により、血中酸素レベルが異なる場合があります。

手動で血中酸素レベルを測定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「血中酸素レベル」をタップする。
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3 「測定」をタップして、血中酸素レベルの測定を開始する。
正しい測定姿勢
•  正確な測定のために、下図のように指2本分のスペースを空けて本製品を手首より上

の下腕部にしっかりと装着してください。肘はテーブルの上に置き、手首は心臓の近
くになるようにします。

•  測定が終わるまで、動かずに正しい姿勢でいてください。
•  「測定方法」をタップすると、画面上で詳細な血中酸素の測定方法を確認できます。

測定された血中酸素レベルを画面で確認します。安静時の血中酸素レベルが95%～100%で
あれば、正常範囲内と考えられます。
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就寝中に血中酸素レベルを測定する
就寝中に血中酸素レベルを連続的に測定するように設定します。

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「設定」をタップする。

3 睡眠中の血中酸素レベルをタップして機能を有効にする。
本製品を装着して就寝すると、就寝中の血中酸素レベルが他の睡眠記録と一緒に測定され
ます。

•  就寝中に血中酸素レベルを継続して測定するように設定すると、バッテリーの消耗が
通常より早くなります。

•  血中酸素レベルの測定中に、光学式心拍数センサーの点滅による光が見える場合があ
ります。

•  本を読んだり、テレビや映画を見たりしている場合でも、本製品はあなたの睡眠状態
を認識できるため、睡眠中でなくても血中酸素レベルを測定できます。

•  しっかりと本製品を装着し、寝返りなどで手首と本製品との間に隙間ができないよう
にしてください。

水分
コップで何杯水を飲んだかを記録して履歴を確認できます。

水分摂取量を記録する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「水分」をタップする。

3 水を飲むときに、  をタップする
誤った値を加算してしまった場合は、  をタップして修正できます。

目標の摂取量を設定する

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「水分」をタップし、「目標を設定」をタップする。

3 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして一日の目標の数字を設定する。

4 「完了」をタップする
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Together
「S Health」アプリのTogether機能を使っている友達と歩数の記録を比較できます。友達と一
緒に歩数チャレンジを開始すると、本製品でチャレンジの状況を確認できます。

1 アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップします。

2 「Together」をタップする。

「端末で表示」をタップすると、Together機能を使っている友達とのチャレンジの状況や直
近1週間の歩数ランキングなどの詳細情報をスマートフォンで表示することができます。

スマートフォン上の「S Health」アプリのTogether機能を起動すると、本製品で
Togetherの情報を確認できます。

設定
エクササイズやフィットネスに関する各種オプション設定ができます。

アプリ一覧画面で、 （S	Health）をタップし、「設定」をタップします。

•  測定：心拍数とストレスの測定方法を設定して、睡眠中に測定できる追加機能をON/OFF
します。

•  トレーニングを自動検出：自動トレーニング検出機能を設定して、検出するエクササイズ
の種類を選択します。

•  非活動時間：50分以上活動しなかった場合にアラートを受け取る時間と曜日を設定しま
す。

•  データをデバイスおよびサービスと共有：他の接続中の健康プラットフォームアプリ、運
動器具、テレビと情報を共有するために設定します。
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GPS
スマートフォンに接続しなくてもリアルタイムに位置情報を確認できるように、本製品はGPS
アンテナを備えています。

アプリ一覧画面で、 （設定）→「位置情報」をタップし、スイッチをタップしてONにしま
す。

•  本製品とスマートフォンが接続されると、本機能はスマートフォンのGPSを使用し
ます。GPSセンサーを使うには、スマートフォンの位置情報機能を有効にしてくださ
い。

•  S Health機能および健康プラットフォームアプリの使用時は、本製品がスマートフォ
ンに接続されているときでも本製品のGPSアンテナを使用します。

•  GPSの信号強度は、建物の間や低地など信号が妨げられる場所や、天候の状況によっ
て減少する場合があります。

ミュージック
本製品に保存した音楽を聴きます。

アプリ一覧画面で、 （ミュージック）をタップする。

 アイコンを上にドラッグして、「ライブラリー」をタップし、ライブラリ画面を開きま
す。ライブラリ画面では、プレイリストを確認でき、曲やアルバム、アーティスト毎に並べ替
えることができます。

次の曲にスキップする／
ロングタップすると早送りする

お気に入りに追加
音量を調節する

一時停止／再生する

現在再生中の曲を最初から
聴く、または前の曲に戻す／

ロングタップすると早戻しする

本製品に音楽を保存するには、スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動
し、「時計の設定」→「コンテンツを管理」→「曲を追加」をタップし、接続中のス 
マートフォンから本製品に送信する音楽を選択して、「時計に追加」をタップします。
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メディアコントローラー

はじめに
本製品にインストールされたメディアアプリや接続中のスマートフォンを操作して、音楽とビ
デオの再生と一時停止ができます。

接続中のスマートフォンで音楽やビデオを再生中に本製品から自動的にこのアプリを起
動するには、アプリ一覧画面で、 （設定）→「ディスプレイ」をタップし、「メディ
アコントローラーを表示」スイッチをタップしてONにします。

ミュージックプレーヤーを操作する
1 アプリ一覧画面で、 （メディアコントローラー）をタップする。

2 端末または時計を選択します。
端末を選択すると、接続中のスマートフォンのミュージックアプリで音楽を再生し、本製
品でミュージックプレーヤーを操作できます。
「時計」を選択すると、本製品のミュージックアプリで音楽を再生し、本製品のスピー 
カーや接続中のBluetoothヘッドセットで音楽を聴くことができます。

次の曲にスキップする／ロング
タップすると早送りする

音量を調節する音声の出力を選択する

一時停止／再生する

現在再生中の曲を最初から
聴く、または前の曲に戻す／
ロングタップすると早戻しす

る

ビデオプレーヤーを操作する
1 接続中のスマートフォンでビデオを再生する。

2 アプリ一覧画面で、 （メディアコントローラー）をタップする。

3 端末をタップする。
本製品でビデオプレーヤーを操作できます。
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リマインダー
ToDoアイテムをリマインダーとして登録し、設定した条件に応じて通知を受け取ります。

•  特定の場所でリマインダー通知を受信するには、Bluetoothを介して本製品をスマー
トフォンに接続する必要があります。特定の場所でリマインダー通知を受信するよう
に設定する機能は、スマートフォンでのみ使用できます。

•  本製品上のすべてのリマインダーは接続しているスマートフォンと自動的に同期され
るため、スマートフォン上でアラームを受け取って内容を確認できます。

1 アプリ一覧画面で、 （リマインダー）をタップし、「作成」をタップする。

保存したリマインダーがある場合、リマインダー一覧の上部の  をタップします。

2 リマインダーを入力する

3 「時刻を設定」をタップして通知を設定する

4 入力欄をタップし、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして時刻を設定
し、「次へ」をタップする。

5 通知を受け取る日付や通知を繰り返すかなどのその他の通知オプションを設定
し、「完了」をタップする

6 「保存」をタップする
保存されたリマインダーは、リマインダー一覧に追加され、アラームで設定した時間に表
示されます。

リマインダーを完了する
リマインダー一覧で、  をタップするか、リマインダーを選択し、「完了」をタップしま
す。

リマインダーを復元する

完了したリマインダーを復元します。

1 リマインダー一覧で、「完了済み」をタップします。

2 復元するリマインダーを選択し、「再設定」をタップする
リマインダーがリマインダー一覧に追加され、再びリマインダーを受け取ります。

リマインダーを削除する
リマインダー一覧でリマインダーをロングタップし、「削除」をタップします。
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カレンダー
スマートフォンで保存したイベントの7日間スケジュールを本製品上で確認できます。

アプリ一覧画面で （カレンダー）をタップして、スマートフォンに保存されているイベン
トのスケジュールを確認します。

スケジュールを追加するには、「端末で表示」をタップして、接続中のスマートフォン上で追
加します。

天気予報
接続中のスマートフォン上で設定した場所の天気予報を、本製品に表示できます。

アプリ一覧画面で、 （天気予報）をタップします。

時間ごとの天気や週間予報などの天気予報を表示するには、ベゼルを使うか画面を上下どちら
かにスワイプします。

他都市の天気予報を追加するには、画面上部で現在の場所をタップして、「端末で管理」を 
タップし、接続中のスマートフォンから都市を追加します。

アラーム
本製品のアラームとスマートフォンのアラームを個別に設定および管理します。

本製品がBluetooth経由でスマートフォンに接続されている場合、本製品からスマート 
フォンのすべてのアラームリストを確認できます。

アラームを設定する

1 アプリ一覧画面で （アラーム）をタップする

2 「時計で追加」をタップして、本製品でのみアラームが鳴るように設定する。
また、「端末で追加」をタップして、接続中のスマートフォンからアラームを追加できま
す。

3 入力欄をタップし、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプしてアラーム時刻を設
定し、「次へ」をタップする。

4 アラームを鳴らす日付やアラームを繰り返すかなどのその他のアラームオプションを設定
し、「保存」をタップする。
保存されたアラームはアラーム一覧に追加されます。

アラームを設定または解除するには、アラーム一覧で各アラーム横のスイッチをタップしま
す。
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アラームを止める
アラームを停止するには  を大きな円の外側にドラッグします。または、時計回りにベゼル
を回すかスワイプします。

スヌーズ機能を使いたいときは  を大きな円の外側にドラッグします。または、反時計回り
にベゼルを回すかスワイプします。

アラームを削除する
アラーム一覧でアラームをロングタップしてから「削除」をタップします。

世界時計
アプリ一覧画面で、 （世界時計）をタップすると、スマートフォンから追加された世界時
計が表示されます。

世界時計を追加するには、「端末で追加」をタップします。または、すでに世界時計を追加し
ている場合は、「端末で管理」をタップして、接続中のスマートフォンで世界時計を追加また
は削除します。

タイマー
タイマーを設定する

1 アプリ一覧画面で、 （タイマー）をタップする

2  をタップする

3 入力欄をタップし、ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプしてタイマーの長さを
設定し、  をタップする。

プリセットを選択すると、タイマーはすぐに開始します。ベゼルを使用してまたは画面
を上下にスワイプして、その他のプリセットを表示することもできます。

タイマーを解除する
タイマーが鳴ったら  を大きな円の外側にドラッグします。または、時計回りにベゼルを回
すかスワイプします。

タイマーを再開するには、  を大きな円の外側にドラッグします。または、反時計回りにベ
ゼルを回すかスワイプします。



アプリと機能

77

ストップウォッチ
1 アプリ一覧画面で、 （ストップウォッチ）をタップする

2 ベゼルを使用してまたは画面を左右にスワイプして、ストップウォッチスタイルを選択す
る。
ストップウォッチのスタイルを変更するには、画面を長押しします。

3 測定には「開始」をタップする
測定中にラップタイムを記録するには、「ラップ」または  をタップする。

4 測定を止めるには「ストップ」または  をタップする。
•  測定を再開するには「再開」または  をタップする。
•  ラップタイムを削除するには「リセット」または  をタップする。

ギャラリー

画像データを送受信する

スマートフォンから画像データを受信する

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動します。

2 「時計の設定 →「コンテンツを管理」をタップする。

3 「画像を追加」をタップする

4 カテゴリーを選択し、アイテムを選択して「完了」をタップする。

スマートフォン内の画像を本製品と同期するには、「ギャラリー」下の「自動同期」をタッ
プして有効にします。次に、「同期するアルバム」をタップして、本製品にインポートする
アルバムを選択し、「完了」をタップします。選択したアルバムは、本製品のストレージに
50MB以上の空きがあり省電力モードが無効になっていて、かつバッテリー残量が15%以上あ
る場合に、自動的に本製品と同期されます。
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スマートフォンに画像データを送信する

1 アプリ一覧画面で、 （ギャラリー）をタップする

2 画像をロングタップして送信する

3 ベゼルを使うか画面を左右どちらかにスワイプして、さらに送信する画像を選択する。
すべての画像を選択するには、「全て」をタップします。

4  をタップする
送信した画像データは、スマートフォンの「ギャラリー」などのアプリで確認できます。

画像を確認する
本製品に保存された画像の確認や管理をします。

1 アプリ一覧画面で、 （ギャラリー）をタップする

2 ベゼルを使うか画面を上下どちらかにスワイプして画像一覧をスクロールし、画像を選択
する。

拡大・縮小する
画像を表示中に、画像をすばやくダブルタップしたりピンチアウトまたはピンチインしたりす
ると拡大または縮小できます。

画像を拡大したときに表示されていない部分は、画面をスクロールすることで確認できます。

画像を削除する
1 アプリ一覧画面で、 （ギャラリー）をタップする

2 画像をロングタップして削除する

3 ベゼルを使うか画面を左右どちらかにスワイプして、さらに削除する画像を選択する。
すべての画像を選択するには、「全て」をタップします。

4  をタップする



アプリと機能

79

端末リモート追跡
スマートフォンを紛失した場合は、本製品を使って探すことができます。

1 アプリ一覧画面で、 （端末リモート追跡）をタップする

2 「開始」をタップする
スマートフォンから音が鳴り振動し、画面が点灯します。
音と振動を止めるには、スマートフォン上で  をタップしてドラッグするか、本製品で
「停止」をタップします。

時計リモート追跡
本製品を置き忘れた場合は、スマートフォンの「Galaxy Wearable」アプリや、接続中のスマー
トフォンにインストールされている「SmartThings」アプリの「SmartThings Find」機能で探す
ことができます。

接続中のスマートフォンが「SmartThings Find」機能に対応している場
合、「SmartThings Find」機能で本製品を見つけるため画面が自動的に切り替わること
があります。

「Galaxy	Wearable」アプリで探す

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計リモート追跡」をタップす
る

2 「開始」をタップする
本製品から音が鳴り振動し、画面が点灯します。
音と振動を止めるには、本製品の大きな円の外側に  をドラッグします。
または、ベゼルをスワイプします。スマートフォン上で「停止」をタップして止めることも
できます。

本製品をリモートで操作する

本製品を紛失したり盗難にあったりしたときには、スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプ
リを起動し、「時計リモート追跡」→「セキュリティを設定」をタップして、本製品をリモー
トで操作します。

「SmartThings」アプリの「SmartThings	Find」機能で探す
スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計リモート追跡」をタップする。

スマートフォンに「SmartThings」アプリの「SmartThings Find」画面が表示され、置き忘れた
本製品の位置を地図上で確認できます。また、本製品が発する音を辿って見つけることもでき
ます。
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SOSの送信

はじめに
緊急時、位置情報を含むSOSメッセージをあらかじめ登録しておいた連絡先に送信できま
す。また、転倒してケガをしたときに本製品がそれを認識して自動的にSOSメッセージを送信
するように設定できます。あらかじめ登録しておいた連絡先に自動的に緊急電話をかけること
もできます。

•  SOSを送信するときに本製品でGPS機能がONになっていない場合は、GPS機能が自動
的にONになり、位置情報を送信します。

•  位置情報は、地域や状況によって、送信されないことがあります。
•  日本国内の緊急通報受理機関に接続する場合は、VoLTE（LTEネットワーク）のみ利用

できます。
•  一部のネットワークでは、緊急通報が利用できない場合があります。

緊急連絡先の登録
緊急連絡先を登録しておき、緊急時にSOSメッセージを送信したり、緊急電話をかけたりしま
す。

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「安全および
緊急」をタップする。

2 「メッセージの送信先」をタップする。

3 「連絡先を作成」をタップし、新しい連絡先情報を入力するか、「連絡先から選択」を 
タップして既存の連絡先を緊急連絡先として追加する。

SOSメッセージ用に登録した連絡先の中から、緊急電話先を選択できます。スマートフォンで
「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「安全および緊急」→「SOS通話の
発信先」をタップして、連絡先を選択します。

SOSの要請

SOS要請の設定

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「安全および
緊急」をタップする。

2 ホームキーでSOSをタップし、スイッチをタップしてONにする。
本製品のホームキーを数回すばやく押した後でもSOSメッセージをキャンセルする猶予が
できるSOSメッセージ送信の遅延時間を設定するには、「送信前にカウントダウン」 
スイッチをタップします。
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SOS要請の送信
緊急時には、本製品のホームキーをすばやく数回押してください。

SOSメッセージが送信され、あらかじめ登録しておいた連絡先に緊急電話がかかります。

SOSメッセージ送信中は  アイコンが時計画面に表示され、SOS送信後にSOS要請の結果を
通知パネルで確認することができます。

転倒してケガをしたときのSOS要請

転倒してケガをしたときのSOS要請の設定

1 スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「安全および
緊急」をタップする。

2 「激しい転倒の検出」をタップし、スイッチをタップして有効にする。
「転倒を検出したとき」の下で、本製品が転倒によるケガを検知する条件を選択します。

転倒してケガをしたときのSOS要請の送信
大きな衝撃を受けると、本製品は腕の動きにより転倒によるケガを検知し、振動と音で通知を
表示します。

60秒以内に応答がない場合、サイレンが30秒間鳴動し、SOSメッセージが自動的に送信されま
す。その後、あらかじめ登録しておいた連絡先に緊急電話がかかります。

本製品が転倒を検知した後、通知をキャンセルして、SOSメッセージを送信しないようにする
か、いつでも手動でSOSメッセージを送信します。

あなたが衝撃の強い運動をしていると、本製品が転倒でケガをしたと判断するかもしれ
ません。その場合は、アラートをキャンセルして、SOSメッセージを送信しないように
します。
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SOSメッセージの停止
 アイコンが時計画面に表示されたら、通知パネルで位置情報の共有状況を確認します。位

置情報の共有を停止するには、画面をタップして「共有を停止」→  タップします。

SOSメッセージの送信を停止しない場合、最初のSOSメッセージが送信された時から
24時間の間、位置情報を含む追加メッセージが15分ごとに過去に登録した連絡先へ送信
され続けます。ただし、メッセージは、現在の位置が最後にメッセージを送信した場所
から少し離れている場合にのみ送信されます。

ボイスレコーダー
録音または音声レコーディングを再生します。

音声の録音

1 アプリ一覧画面で、 （ボイスレコーダー）をタップします。

2  をタップして録音を開始する。
本製品のマイクに向かって話します。
録音を一時停止するには、  をタップします。

録音モードを変更する

録音を開始する

保存された録音を確認する

3  をタップして録音を終了する。
録音は自動的に保存されます。

4 録音された音声を聴くには、録音ファイルを選択して「再生」をタップする。
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録音モードの変更
アプリ一覧画面で、 （ボイスレコーダー）をタップします。

モードを選択します。

•   : 標準の録音モードです。
•   : 本製品は最大10分間音声を録音し、それをテキストに変換して保存します。しっか

りと録音するには、静かな場所で本製品を口の近くに保ち、大声ではっきりと話します。
音声認識の言語と話している言語が一致しない場合、本製品は音声を認識できませ
ん。この機能を使う前に、「音声-テキスト変換」をタップして、音声認識の言語を
設定してください。

電卓
簡単な計算ができます。

アプリ一覧画面で、 （電卓）をタップします。

ヒントを残すときや単位変換ツールを使うときは、  アイコンを上にドラッグしてこのアプ
リを使用できます。

コンパス
本製品をコンパスとして使うことができます。

アプリ一覧画面で、 （コンパス）をタップします。

傾斜、高度、大気圧などの追加情報を、  アイコンを上にドラッグすることで確認できま
す。

ワイヤレス充電器などの磁気を帯びたものがあると、本製品の内蔵コンパスセンサーに
影響を与え、精度が低下する場合があります。本製品を装着している手首を振ってコン
パスを調整するには、  アイコンを上にドラッグして「調整」をタップします。
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イヤホンコントローラー
本製品に接続中の「Galaxy Buds」のバッテリー状態を確認したり、設定を変更したりできま
す。

アプリ一覧画面で、 （イヤホンコントローラー）をタップします。

カメラコントローラー
本製品に接続中のスマートフォンのカメラをリモートで操作して、離れた場所から写真やビデ
オを撮影できます。

1 アプリ一覧画面で、 （カメラコントローラー）をタップする。

接続中のスマートフォンでカメラアプリが起動します。

2 プレビュー画面を確認し、  をタップして写真を撮るか、  をタップして、ビデオを撮
影する。
撮影モードを変更するには、  か  をタップします。

サムネールをプレビューする

写真を撮る

カメラが自動的に撮影するまで
のタイマーを選択する

撮影モードを変更する

接続中のスマートフォンによっては、本アプリは利用できない場合があります。

Galaxy	Global	Goals
2015年に国連総会で制定されたグローバル・ゴールズは、持続可能な社会の構築を目標とし
ているものです。これらの目標は、貧困をなくし、不平等と闘いながら気候変動を食い止める
ことです。

Galaxy Global Goalsで、グローバル・ゴールズのことを詳しく知り、より良い未来のための運
動にご参加ください。
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Googleアプリ
本製品で使用するアプリをGoogleで入手できます。アプリにアクセスするためにGoogleアカ
ウントを求められる場合があります。

•  マップ：地図で現在地を見つけて世界地図を検索します。

サービス提供者または機種によって、利用できないアプリがあります。

設定

はじめに
機能やアプリの設定をカスタマイズします。各種設定を行うことであなたの使用パターンに 
あった本製品の設定ができます。

アプリ一覧画面で （設定）をタップします。

設定機能の一部は、地域、サービス提供者、またはモデルによっては、利用できない場
合があります。

Galaxyアカウント
接続中のスマートフォンでGalaxyアカウントを登録したり、過去に登録したGalaxyアカウント
を確認したりできます。

設定画面で、「Galaxyアカウント」をタップします。

接続

Bluetooth
Bluetoothを使用してスマートフォンに接続できます。Bluetoothヘッドセットやコンピュー 
ターなど、他のBluetooth対応機器を接続できます。

設定画面で「接続」→「Bluetooth」をタップします。
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	Bluetoothの使用についてのご注意
•  Bluetooth通信時に発生したデータおよび情報の漏洩につきましては、当社では責任を負

いかねますのであらかじめご了承ください。
•  Bluetooth通信でデータを送受信するデバイスの安全を必ずご確認ください。周囲の環境

（壁、家具など）や建物の構造によっては、接続可能距離が極端に短くなることがありま
す。

•  本製品は、すべてのBluetooth端末とのBluetooth接続が試験されていません。したがっ
て、すべてのBluetooth SIG対応機器との動作を保証するものではありません。

•  Bluetoothを違法な目的に使用しないでください（例えば商用目的によるファイルの海賊
版コピーや違法な盗聴など）。Bluetooth機能の違法な使用による影響については、当社
では責任を負いかねますのであらかじめご了承ください。

•  周波数帯について

本端末のBluetooth機能／無線LAN機能が利用する周波数帯は次のとおりです。利用可能
なチャネルは国により異なります。

航空機内の利用は、事前に各航空会社へご確認ください。

2.4 2400MHz帯を利用する無線設備を表します。

FH/DS/OF/XX
変調方式がFH-SS、DS-SS、OFDM、その他の方式であることを示し
ます。

1 想定される与干渉距離が10m以下であることを示します。
4 想定される与干渉距離が40m以下であることを示します。
8 想定される与干渉距離が80m以下であることを示します。

2400MHz ～ 2483.5MHzの全帯域を利用し、かつ移動体識別装置の帯
域を回避不可であることを意味します。

Bluetoothに関する注意事項
•  スマートフォンに接続するときは、可能な限り本製品に近づけてください。
•  本製品以外のBluetoothデバイスとは、見通し距離10m以内で接続してください。周囲の

環境（壁、家具など）や建物の構造によっては、接続可能距離が極端に短くなることがあ
ります。

•  本製品とモバイル端末の間に、人体や壁などの障害物がないことを確認してください。
•  本製品のBluetooth®は、2.4GHz帯の周波数を使用します。
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Bluetooth機器使用上の注意事項
この機器の利用周波数帯では、電子レンジなどの家電製品や産業・科学・医療用機器のほ
か、工場の製造ラインなどで利用される免許を要する移動体識別用構内無線局、免許を要しな
い特定小電力無線局、アマチュア無線局など（以下「他の無線局」と略します）が運用されて
います。

•  本端末を使用する前に、近くで「他の無線局」が運用されていないことを確認してくださ
い。

•  万が一、本端末と「他の無線局」との間に電波干渉が発生した場合には、速やかに利用場
所を変えるか、「電源を切る」など電波干渉を避けてください。

•  その他、ご不明な点につきましては、裏表紙のお問い合わせ先までお問い合わせくださ
い。

2.4GHz帯ご使用上の注意
この機器の使用周波数帯では、電子レンジなどの家電製品や産業・科学・医療用機器のほか工
場の製造ラインなどで使用されている移動体識別用の構内無線局 (免許を要する無線局) およ
び特定小電力無線局 (免許を要しない無線局) ならびにアマチュア無線局 (免許を要する無線局) 
が運用されています。

•  この機器を使用する前に、近くで移動体識別用の構内無線局および特定小電力無線局なら
びにアマチュア無線局が運用されていないことを確認してください。

•  万が一、この機器から移動体識別用の構内無線局に対して有害な電波干渉の事例が発生し
た場合には、速やかに使用周波数を変更するかご利用を中断していただいた上で、 
Galaxyカスタマーサポートまでお問い合わせいただき、混信回避のための処置など  
(例えば、パーティションの設置など) についてご相談ください。

•  その他、この機器から移動体識別用の特定小電力無線局あるいはアマチュア無線局に対し
て電波干渉の事例が発生した場合など何かお困りのことが起きたときは、 
Galaxyカスタマーサポートまでお問い合わせください。

5GHz帯ご使用上の注意
5.2/5.3GHz帯無線LANの屋外利用は法律で禁止されています。(5.2GHz帯高出力データ通信シ
ステムのアクセスポイント/中継局と通信する場合を除く)。

本製品が対応するチャネルは以下の通りです。

W52(5.2GHz帯/36, 40, 44, 48ch)

W53(5.3GHz帯/52, 56, 60, 64ch)

W56(5.6GHz帯/100, 104, 108, 112, 116, 120, 124, 128, 132, 136, 140, 144ch)
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Wi-Fi
Wi-Fi機能を有効にしてWi-Fiネットワークに接続します。

1 設定画面で、「接続」→「Wi-Fi」をタップし、スイッチをタップして有効にする。

2 「利用可能なネットワーク」の下にあるWi-Fiネットワーク一覧からネットワークを選択す
る。
パスワードが必要なネットワークの場合はロックアイコンが表示されます。

3 「接続」をタップする
Wi-Fiネットワークに正常に接続できない場合は、本製品のWi-Fi機能または無線ルー 
ターを再起動してください。
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NFC
必要なアプリをダウンロードすれば、この機能で決済を行ったり、切符やイベントチケットを
購入したりできます。

設定画面で「接続」→「NFC」をタップしてください。

本製品にはNFCアンテナが組み込まれています。NFCアンテナが破損しないように、本
製品を注意深く扱ってください。

NFC機能で決済する

NFC機能で決済する前にモバイル決済サービスに登録してください。サービスへの登録と詳細
情報については、サービス提供者にお問い合わせください。

1 設定画面で「接続」→「NFC」をタップし、スイッチをタップしてONにします。

2 本製品のNFCアンテナをNFCカードリーダーにかざす。

標準のアプリを設定するには、設定画面で「接続」→「NFC」→「決済」をタップして、アプ
リを選択します。

アプリによっては、決済サービス一覧に表示されない場合があります。

NFCアンテナ
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接続解除時の通知
本製品を装着中にスマートフォンとのBluetooth接続が切断された場合に、振動するかアラー
ムを鳴らすように設定します。

設定画面で「接続」→「接続解除時の通知」をタップし、必要なアラートオプションを選択し
ます。

機内モード
本製品の無線機能をすべて無効にします。ネットワークに接続しないサービスは使用できま
す。

設定画面で「接続」をタップし、「機内モード」をタップして有効にします。

機内では航空会社客室乗務員などの指示に従ってください。本製品の使用が認められて
いる場合でも常に機内モードで使用してください。

モバイルネットワーク（SM-R905F、SM-R915F）
設定をカスタマイズしてモバイルネットワークを操作します。

設定画面で「接続」→「モバイルネットワーク」をタップし、モバイルネットワークの接続オ
プションを選択します。

•  自動：Bluetoothとスマートフォンの接続が切断されたときに、本製品のモバイルネット
ワークを自動的に使用するように設定します。

•  本製品がBluetooth経由でスマートフォンに接続されると、バッテリーを節約す
るために本製品のモバイルネットワークが切断されます。これにより本製品の電
話番号へのメッセージ受信や着信ができなくなります。

•  Bluetoothとスマートフォンの接続が切断されると、本製品のモバイルネットワ
ークが自動的に接続されます。これにより本製品の電話番号へのメッセージ受信
や着信ができるようになります。

•  常にON：スマートフォンの接続にかかわらず、本製品のモバイルネットワークを常に使
用するように設定します。

•  常にOFF：モバイルネットワークを使用しないように設定します。
•  料金プラン：サービス提供者のモバイルプランまたは追加サービスに加入します。

•  ネットワーク接続が必要なサービスの一部は、サービス提供者によっては、利用でき
ない場合があります。

•  サービス提供者のモバイルプランに加入していない場合、バッテリーを節約するため
に本製品のモバイルネットワークが切断され、ネットワークサービスを使用できなく
なる場合があります。
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データ使用量（SM-R905F、SM-R915F）
データ使用量を追跡して上限の設定をカスタマイズします。指定したモバイルデータの上限に
達したときにモバイルデータ接続を自動的に無効にするように本製品を設定します。

設定画面で「接続」→「データ使用量」をタップします。

•  測定開始日：プランのデータ使用量の毎月の開始日を設定します。
•  データ制限を設定：指定したモバイルデータの上限に達したときに、モバイルデータ接続

を自動的に無効にする機能を有効または無効にします。
•  データ制限：モバイルデータの上限を設定します。

通知
通知設定を変更します。

設定画面で、「通知」をタップします。

•  時計で端末の通知を表示：着用中に本製品にスマートフォンの通知を送信する条件を設定
します。

•  端末で通知を非表示：着用中に本製品に送信される通知を受信するときにスマートフォン
をミュートに設定します。

•  通知をミュート：着信通知を含むすべての通知をミュートにし、通知や着信を受信したと
きに画面がONにならないように、本製品を設定します。

•  詳細設定：通知の詳細な設定を行います。
•  緊急速報メール：緊急アラートの設定を変更します。

機能の一部は、地域、サービス提供者、またはモデルによっては、利用できない場合が
あります。

サウンドとバイブ
サウンドとバイブレーターの設定を変更します。

設定画面で「サウンドとバイブ」をタップしてください。

•  サウンドモード：いずれかのモード（サウンド／バイブ／消音）を選択します。
•  サウンドと同時にバイブ：サウンドと同時にバイブレーターが動作するように本製品を設

定します。
•  バイブ：振動の時間と強さを設定します。
•  バイブ通知：着信時の振動パターンを選択します。
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•  通知時のバイブ：通知受信時の振動パターンを選択します。
•  音量：音量を調節します。
•  着信音：着信音を変更します。
•  通知音：通知音を変更します。
•  システムバイブ：特定の操作に対して振動を有効にします。
•  システムサウンド：特定の操作に対して音を有効にします。

機能の一部は、地域、サービス提供者、またはモデルによっては、利用できない場合が
あります。

ディスプレイ
画面設定を変更します。

設定画面で「ディスプレイ」をタップしてください。

•  明るさ：画面の明るさを調節します。
•  明るさ自動調整：周囲の光の状態に応じて、輝度を自動的に調整します。
•  Always	On	Display：本製品を装着している間、常に時計画面とアプリ一覧画面が表示さ

れるように設定します。ただし、この機能を使用している間は、バッテリーの消耗が通常
より早くなります。

•  画面をON：画面をONにする方法を選択します。詳細は、画面をONにするをご参照くだ
さい。

•  メディアコントローラーを表示：接続中のスマートフォンで音楽やビデオが再生される
と、本製品の「メディアコントローラー」アプリが自動的に起動するように設定します。

•  画面タイムアウト：画面のバックライトが消えるまでの時間を設定します。
•  直前のアプリ表示：画面をOFFにした後、最後に使ったアプリをONにしておく時間を

設定します。画面をOFFにした後、設定した時間内に再びONにすると、時計画面ではな
く、前回使用したアプリの画面が表示されます。

•  フォント：画面用のフォントスタイルを設定します。
•  タッチ感度：手袋をつけてタッチスクリーンを使用できるように設定します。
•  充電情報を表示：充電中、画面がOFFになっているときに、バッテリー残量を表示するよ

う本製品を設定します。
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S	Health
エクササイズやフィットネスに関する各種オプション設定ができます。

設定画面で、「S	Health」をタップします。

•  測定：心拍数とストレスの測定方法を設定して、睡眠中に測定できる追加機能をON/OFF
します。

•  トレーニングを自動検出：自動トレーニング検出機能を設定して、検出するエクササイズ
の種類を選択します。

•  非活動時間：50分以上活動しなかった場合にアラートを受け取る時間と曜日を設定しま
す。

•  データをデバイスおよびサービスと共有：他の接続中の健康プラットフォームアプリ、運
動器具、テレビと情報を共有するために設定します。

高度な機能
高度な機能を有効にします。

設定画面で「高度な機能」をタップします。

•  ウォーターロック：水に入る前にウォーターロックモードを起動します。タッチスクリー
ン機能は無効になります。

•  就寝モード：就寝前に目の疲れを軽減して睡眠の妨げにならないようにおやすみモードを
設定します。

•  シアターモード：映画鑑賞に集中できるようにシアターモードを起動します。
•  キーをカスタマイズ：ホームキーを2回押して起動するアプリや機能を選択します。戻る

キーを押したときに起動する機能も選択できます。
•  ジェスチャー：ジェスチャー機能を有効にして、設定を行います。詳細は、ジェスチャー

をご参照ください。

ジェスチャー
ジェスチャー機能を有効にして、設定を行います。

設定画面で「高度な機能」をタップし、ジェスチャーで使用したい機能を選択します。

•  着信に応答：肘を曲げた後、本製品を装着した腕を2回振ることで電話に出られるように
設定します。

•  アラーム解除と着信拒否：本製品を装着している手首を2回転させることで、アラームや
着信を拒否するように設定します。
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•  クイック起動：画面をONにしてから5秒以内にこぶしを握りながら本製品を装着して
いる手首を上下に2回動かすことで選択した機能をすばやく起動できるように設定しま
す。「オプションを選択」をタップして、すばやく起動する機能を設定します。

バッテリー
バッテリーの残量を確認します。バッテリーの残量が少ない場合は、省電力モードを有効にし
てバッテリーの消費を抑えます。

設定画面で「バッテリー」をタップしてください。

•  省電力モード：バッテリーの消費を抑えるために省電力モードを有効にします。省電力 
モードでは、一部の機能が制限されます。

•  時計専用モード：画面を時計表示のみにして他のすべての機能を無効にすることでバッテ
リーの消費を抑えます。ホームキーを押して時計を見ます。時計専用モードを解除するに
は、ホームキーを3秒以上長押しします。または、ワイヤレス充電器の上に本製品を置い
てください。

残り使用時間は、バッテリーパワーが切れるまでの残り時間を示しています。残り使用
時間は、お使いの本製品の設定や動作条件によって異なります。

アプリ
本製品のアプリの設定を行います。

設定画面で、「アプリ」をタップします。

•  標準アプリを選択：似た機能の標準のアプリを選択します。
•  健康プラットフォーム：健康データの管理に使用するプロフィールを設定し、接続中の他

の健康プラットフォームアプリ、運動器具、テレビと情報を共有するために設定します。
•  権限：システムアプリを含むすべてのアプリの権限リストを表示し、その権限設定を変更

します。
•  Galaxyアプリの更新：インストール済みのGalaxyアプリのアップデートを確認します。
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一般
本製品の一般的な設定をカスタマイズしたり、本製品をリセットしたりします。

設定画面で、「一般」をタップします。

•  タッチベゼル：タッチベゼルの設定を変更します。
•  テキスト読み上げ：言語やスピードなどTalkBackが有効になっているときに使用するテキ

スト読み上げ機能の設定を変更します。
•  入力：キーボードの設定を変更したりクイックレスポンス機能を設定したりします。
•  日付と時刻：手動で日付と時刻を設定します。

接続中のスマートフォンと同期されているため、この機能を使用する場合は本製品
とスマートフォンの接続を切断してください。

•  向き：着用後に、着用する方の手首に合わせて本製品のホームキーや戻るキーの向きを設
定します。

•  新しい端末に接続：すべての個人情報をリセットした後で、別の新しいスマートフォンに
本製品を接続できます。

•  リセット：本製品のすべてのデータをリセットします。

ユーザー補助
本製品のユーザー補助を改善するためにさまざまな設定を行います。

設定画面で「ユーザー補助」をタップしてください。

•  使用中の機能：使用中の各種アクセシビリティ機能を確認します。

この機能は、アクセシビリティ機能を使用しているときにのみ表示されます。

•  TalkBack：TalkBack機能を有効にして音声フィードバックを提供します。本機能の使い方
を表示するには、「設定」→「チュートリアルとヘルプ」をタップします。

•  視認性向上：視力に障害のあるユーザーのアクセシビリティを改善するために、設定をカ
スタマイズします。

•  聴覚補助：聴覚に障害のあるユーザーのアクセシビリティを改善するために、設定をカス
タマイズします。

•  制御と操作：手を使って操作することが難しいユーザーのアクセシビリティを改善するた
めに、設定をカスタマイズします。

•  詳細設定：その他の高度な機能を管理します。
•  インストール済みアプリ：本製品にインストールされているユーザー補助サービスを表示

します。
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セキュリティ
本製品のセキュリティ設定を行います。

設定画面で、「セキュリティ」をタップします。

•  ロックの種類：画面ロックの方法を変更します。詳細は、ロック画面をご参照ください。

プライバシー
プライバシー設定を変更します。

設定画面で、「プライバシー」をタップします。

•  権限マネージャー：使用権限を持つ機能やアプリの一覧を表示します。また、権限設定を
変更できます。

•  カスタマイズサービス：興味や本製品の使い方に基づいてパーソナライズされたサービス
を受けられるように設定します。

位置情報
位置情報の使用に関する設定を変更します。

設定画面で、「位置情報」をタップします。

•  権限：位置情報を使用する機能の権限を設定します。
•  位置情報サービス：本製品で使用中の位置情報サービスを確認します。

安全および緊急
緊急アラートの設定を変更します。緊急事態が発生したら自動または手動でSOSを要請できる
ように設定することもできます。詳細は、SOSの送信をご参照ください。

設定画面で、「安全および緊急」をタップします。

•  ホームキーでSOS：緊急時に本製品のホームキーをすばやく数回押してSOSを要請できる
ように設定します。

•  激しい転倒の検出：転倒してケガをし本製品がそれを認識したら自動でSOSを要請するよ
うに設定します。

•  緊急速報メール：ワイヤレス緊急アラートなど、緊急の機能の設定を変更します。
機能の一部は、地域、サービス提供者、またはモデルによっては、利用できない場合が
あります。
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アカウントとバックアップ
接続中のスマートフォンにGalaxyまたはGoogleのアカウントを登録すると本製品のさまざま
な機能を使用できます。

設定画面で「アカウントとバックアップ」をタップします。

•  Galaxyアカウント：接続中のスマートフォンでGalaxyアカウントを登録したり、過去に登
録したGalaxyアカウントを確認したりできます。

•  Googleアカウント：接続中のスマートフォンに登録されているGoogleアカウントを確認
し、本製品にコピーします。

Google
Googleの設定を変更します。

設定画面で、「Google」をタップします。

•  アカウント：接続中のスマートフォンに登録されているGoogleアカウントを確認し、本
製品にコピーします。

ソフトウェア更新
FOTA（ファームウェア無線配信）サービスで本製品のソフトウェアを更新できます。ま
た、更新設定を変更することもできます。

設定画面で、「ソフトウェア更新」をタップします。

•  ダウンロードおよびインストール：更新があるかどうか確認してインストールを行いま
す。

•  自動インストール：充電中にバッテリー残量が30%以上ある場合、夜間に自動的に更新を
インストールするよう本製品を設定します。

ヒントとチュートリアル
本製品を使用する際の基本的なヒントを学び、接続中のスマートフォンでユーザーマニュアル
を確認します。

設定画面で、「ヒントとチュートリアル」をタップします。

•  チュートリアル：本製品の基本的な使い方のヒントを学ぶためにチュートリアルを表示し
ます。

•  端末でヒントを表示：本製品の詳しい使い方のヒントを接続中のスマートフォンに表示し
ます。
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時計について
本製品の基本情報を表示します。

設定画面で「時計について」をタップしてください。

•  ストレージ：使用中のメモリ、使用可能なメモリのステータスを確認します。
•  ステータス情報：Wi-Fi MACアドレスやBluetoothアドレス、シリアル番号などの本製品の

情報を確認します。
•  法定情報：本製品に関連する法定情報を表示したり、本製品の診断情報を当社に送信した

りできます。
•  認証情報：本製品の資格情報を表示します。
•  ソフトウェア情報：ソフトウェアのバージョンやセキュリティの状態を表示します。
•  バッテリー情報：バッテリー情報を表示します。
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Galaxy	Wearable

はじめに
本製品をスマートフォンに接続するには、スマートフォンに「Galaxy Wearable」アプリをイ
ンストールしてください。本製品のバッテリー残量の確認や設定は、「Galaxy Wearable」ア
プリで行うことができます。

スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動します。

キーワードを入力して設定を検索するには、  をタップします。また、「おすすめ」の下に
あるタグを選択して設定を検索できます。

接続中のスマートフォンの種類によっては、利用できない機能があります。

本製品のバッテリー残量

本製品の設定を行い、必要な機
能を起動する

 をタップして、下記の追加のオプションを使用します。

•  新しいデバイスを追加：現在接続されているスマートフォンとデバイスの接続を切
断して、新しいデバイスを接続します。画面の指示に従って接続を完了する。詳細
は、Bluetoothを使用してスマートフォンに接続するをご参照ください。
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•  自動切り替え：本製品は、手首に装着すると自動的にスマートフォンと接続します。
この機能は自動切り替え機能に対応した複数のデバイスをスマートフォンにペアリ
ングしている場合にのみ表示されます。

•  デバイスを管理：複数のデバイスをスマートフォンにペアリングしている場合に接続中の
デバイスを管理します。デバイスとスマートフォンの接続を切断するには、デバイスを選
択して「削除」をタップしてください。

•  お問い合わせ：「Galaxy	Members」ではGalaxy端末の故障診断などのサポートサービス
を提供しており、ユーザーは質問やエラーレポートを送信できます。また、Galaxyユー 
ザーのコミュニティで他のユーザーと情報を共有したり、最新のニュースやヒントを見た
りすることができます。「Galaxy	Members」は本製品をお使いのときに起こりがちな問
題を解決するお手伝いをします。

•  Galaxy	Wearableについて：Galaxy Wearableアプリのバージョン情報の確認と自動更新
設定の変更ができます。

機能の一部は、地域、サービス提供者、またはモデルによっては、利用できない場合が
あります。

時計の画面
時計画面のタイプを変更できます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の画面」をタップします。

変更したい時計の画面を選択し、「カスタマイズ」をタップして、画面の色や、時計の針やダ
イヤルなどの部品を変更したり、時計画面に表示するアイテムを選択したりします。

マイスタイルを作成する
撮影した写真から抽出した色の組み合わせを使用して背景のパターンを作成し、本製品の時計
の画面に適用することができます。どんなファッションにも合う時計の画面を作成することが
できます。

本機能はGalaxyまたはAndroidスマートフォンでのみ利用できます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の画面」をタップします。

2 「グラフィカル」の中にある「マイスタイル」を選択する。

3 「カスタマイズ」→「背景」→「カメラ」をタップする。
スマートフォンに保存されている写真を選択する場合は、「ギャラリー」を選択してくだ
さい。
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4  をタップして写真を撮影し、「OK」をタップする。

5 写真をドラッグして、使用したい色のコレクションを選択する。

6 背景のパターンを選択して「完了」をタップする

7 「保存」をタップする
本製品の時計の画面がマイスタイルで設定したものに変わります。

時計の画面をAR絵文字に変更する
時計の画面をオリジナルのAR絵文字に変更することができます。

本機能は、AR絵文字機能に対応しているGalaxyスマートフォンでのみ利用できます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の画面」をタップします。

2 「グラフィカル」の中にある「AR絵文字」を選択する。

3 「カスタマイズ」→「文字」をタップする。

4  をタップして、画面の指示に従ってAR絵文字を作る。

5 「その他の絵文字」の中で追加したAR絵文字を選択し、本製品に絵文字を送信する。

6 「保存」をタップする
本製品の時計の画面がAR絵文字に変わります。

アプリ画面
アプリ一覧画面でアプリを並び替えることができます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「アプリ画面」をタップする。

アプリを並び替えるには、移動したいアプリをロングタップし、ドラッグして好きな位置に移
動したら「保存」をタップします。
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タイル
本製品のタイルをカスタマイズします。タイルを並べ替えることもできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「タイル」をタップします。

タイルを追加／削除する
「タイルを追加」の下で追加するタイルの  をタップするか、削除したいタイル上の  を
タップして、「保存」をタップします。

タイルを並べ替える
移動したいタイルをロングタップし、ドラッグして好きな位置に移動したら「保存」をタップ
します。

クイックパネル
本製品のクイックパネル上に表示されているクイック設定アイコンを選択します。また、ク 
イック設定アイコンを並べ替えることもできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「クイックパネル」をタップします。

クイック設定アイコンを追加／削除する
「利用可能なボタン」の下で追加するアイコンの  をタップするか、削除したいアイコンの 

 をタップして、「保存」をタップします。

クイック設定アイコンを並び替える
移動したいアイコンをロングタップし、ドラッグして好きな位置に移動したら「保存」をタッ
プします。
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時計の設定

はじめに
本製品の状態を表示し、設定をカスタマイズします。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」をタップします。

Galaxyアカウント
接続中のスマートフォンでGalaxyアカウントを登録したり、過去に登録したGalaxyアカウント
を確認したりできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「Galaxyアカウント」をタ
ップします。

通知
通知設定を変更します。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「通知」をタップします。

•  時計で端末の通知を表示：着用中に本製品にスマートフォンの通知を送信する条件を設定
します。

•  端末で通知を非表示：着用中に本製品に送信される通知を受信するときにスマートフォン
をミュートに設定します。

•  端末または時計の最近の通知：最近通知を受信したアプリを表示し、通知設定を変更しま
す。他のアプリの通知設定をカスタマイズするには、「詳細」→  →「全て」をタップ
して、アプリ一覧からアプリを選択します。

•  [通知をミュート]を端末と同期：本製品とスマートフォンの間で、通知をミュートにする
機能の設定が同期されます。

•  通知の詳細設定：通知の詳細な設定を行います。

サウンドとバイブ
サウンドとバイブレーターの設定を変更します。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「サウンドとバイブ」を 
タップします。詳細については、アプリと機能のサウンドとバイブをご参照ください。
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ディスプレイ
画面設定を変更します。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「ディスプレイ」をタップ
します。詳細については、アプリと機能のディスプレイをご参照ください。

S	Health
エクササイズやフィットネスに関する各種オプション設定ができます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「S	Health」をタップしま
す。詳細については、アプリと機能のS Healthをご参照ください。

高度な機能
高度な機能を有効にします。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「高度な機能」をタップし
ます。下記に記載された機能以外の別の機能については、アプリと機能の高度な機能をご参照
ください。

•  リモート接続：端末間のBluetooth接続が使用できない場合に、モバイルネットワーク
またはWi-Fiネットワークでスマートフォンにリモート接続するように本製品を設定しま
す。

バッテリー
バッテリーの残量を確認します。バッテリーの残量が少ない場合は、省電力モードを有効にし
てバッテリーの消費を抑えます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「バッテリー」をタップし
ます。詳細については、アプリと機能のバッテリーをご参照ください。

アプリ
本製品のアプリを管理して設定を変更することができます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アプリ」をタップしま
す。

•  アプリ設定：本製品のアプリの詳細設定を変更します。
•  アプリー覧：本製品のアプリの管理、各アプリの利用情報の確認、不要なアプリのアンイ

ンストールまたは無効化をすることができます。
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コンテンツを管理
スマートフォンに保存した音声ファイルや画像ファイルを手動または自動で本製品に送信した
り、本製品に保存した音声ファイルや画像ファイルをスマートフォンで削除したりできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「コンテンツを管理」を 
タップします。

•  ミュージック

 – 曲を追加：音声ファイルを選択してスマートフォンから本製品に手動で送信します。

 – 曲を削除：本製品に保存された音声ファイルを削除します。

 – 自動同期：本製品のストレージに50MB以上の空きがあり省電力モードが無効になって
いて、かつバッテリー残量が15%以上ある場合に、最近追加した音声ファイルを自動
的に本製品と同期するようにスマートフォンを設定します。

本製品に保存された音楽ファイルが1GB以上ある場合は、お気に入りに追加されて
いないファイルを古い順から削除します。

 – 同期するプレイリスト：本製品で自動的に同期するプレイリストを選択します。
この機能は、「Galaxy Music」アプリがスマートフォンにインストールされてい
て、「自動同期」機能をONにした場合にのみ表示される場合があります。

•  ギャラリー

 – 画像を追加：画像を選択してスマートフォンから本製品に手動で送信します。

 – 画像を削除：本製品に保存された画像ファイルを削除します。

 – 自動同期：本製品のストレージに50MB以上の空きがあり省電力モードが無効になって
いて、かつバッテリー残量が15%以上ある場合に、画像を自動的に本製品と同期する
ようにスマートフォンを設定します。

 – 自動同期する画像の上限：スマートフォンから本製品に1度に送信する画像の数を選択
します。

 – 同期するアルバム：本製品で自動的に同期する画像アルバムを選択します。
「自動同期する画像の上限」および「同期するアルバム」は、「自動同期」機能を
ONにすると、有効になります。
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料金プラン（SM-R905F、SM-R915F）
本製品で有効にした後、モバイルネットワークを介して他のさまざまなサービスを利用しま
す。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「料金プラン」をタップし
ます。

一般
本製品の一般的な設定をカスタマイズしたり、本製品をリセットしたりします。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「一般」をタップしま
す。詳細については、アプリと機能の一般をご参照ください。

ユーザー補助
本製品のユーザー補助を改善するためにさまざまな設定を行います。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「ユーザー補助」をタップ
します。詳細については、アプリと機能のユーザー補助をご参照ください。

安全および緊急
ユーザーの医療情報や緊急時の連絡先を管理できます。緊急事態が発生したら自動または手動
でSOSを要請できるように設定することもできます。詳細は、SOSの送信をご参照ください。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「安全および緊急」をタッ
プします。

•  医療情報：ユーザーの医療情報を入力します。
•  メッセージの送信先：緊急時にSOSメッセージを送信する連絡先を登録します。
•  SOS通話の発信先：緊急の電話をかける緊急電話先を選択します。
•  ホームキーでSOS：緊急時に本製品のホームキーをすばやく数回押してSOSを要請できる

ように設定します。
•  激しい転倒の検出：転倒してケガをし本製品がそれを認識したら自動でSOSを要請するよ

うに設定します。
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アカウントとバックアップ
Galaxyクラウドを使えば、本製品のデータを同期できます。GalaxyクラウドまたはSmart 
Switchを使えば、本製品のデータをバックアップや復元したりできます。さらに、接続中のス
マートフォンでGalaxyアカウントやGoogleアカウントを登録して、本製品にコピーすること
も可能です。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アカウントとバックアッ
プ」をタップします。

•  データは、Galaxyクラウドやパソコンなどの安全な場所に定期的にバックアップして
ください。データが壊れたときや意図しないリセットにより消失したときに復元する
ことができます。

•  音楽や画像はバックアップされません。
•  「S Health」アプリでは、本製品に保存できる記録は28日間のみです。28日より前に

保存した記録を表示するには、接続中のスマートフォンに「S Health」アプリをイン
ストールしてデータの自動バックアップを行ってください。

•  アカウント：接続中のスマートフォンでGalaxyアカウントやGoogleアカウントを登録し
て、本製品にコピーします。

•  Galaxyクラウド：Galaxyクラウドを使って、本製品のデータと設定をバックアップし、以
前使用していた本製品が手元になくてもそこに保存されていたデータや設定を復元しま
す。詳細は、Galaxyクラウドをご参照ください。

•  Smart	Switch：Smart Switchを使って、接続中のスマートフォンに本製品のデータと設定
をバックアップし、以前使用していた本製品のデータと設定を新しい本製品で復元しま
す。詳細は、Smart Switchをご参照ください。

Galaxyクラウド
本製品のデータをGalaxyクラウドにバックアップし、あとで復元できます。

Galaxyクラウドにデータをバックアップする

本製品のデータをGalaxyクラウドにバックアップできます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アカウントとバック 
アップ」をタップします。

2 「Galaxyクラウド」の下で「データをバックアップ」をタップする

3 バックアップするアイテムにチェックを入れて、「バックアップ」をタップする

4 「完了」をタップする
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Galaxyクラウドからデータを復元する

Galaxyクラウドから本製品にバックアップデータを復元できます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アカウントとバック 
アップ」をタップします。

2 「Galaxyクラウド」の下で「データを復元」をタップして、本製品を選択します。

3 復元する項目にチェックを付け、「復元」をタップする

4 「完了」をタップする

Smart	Switch
Smart Switchを使って、接続中のスマートフォンに本製品のデータと設定をバックアップ
し、以前使用していた本製品のデータと設定を新しい本製品で復元します。

•  本機能は本製品の種類によっては使用できない場合があります。
•  いくつかの制限が適用されます。詳細について

は、www.samsung.com/smartswitchをご参照ください。Samsungは著作権問題を真
摯に考えています。ご自身が所有するコンテンツまたは送信する権利を有するコンテ
ンツのみを送信してください。

接続中のスマートフォンにデータをバックアップする

Smart Switchを使うと、本製品のデータを接続中のスマートフォンにバックアップできます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アカウントとバック 
アップ」をタップします。

2 「Smart	Switch」の下で「データをバックアップ」をタップする
本製品でSmart Switchが起動する

3 バックアップするアイテムにチェックを入れて、「バックアップ」をタップする

4 「完了」をタップする

接続中のスマートフォンからデータを復元する

Smart Switchを使うと、接続中のスマートフォンのバックアップデータを新しい本製品に復元
できます。

1 スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「アカウントとバック 
アップ」をタップします。

2 「Smart	Switch」の下で「データを復元」をタップする
本製品でSmart Switchが起動する

http://www.samsung.com/smartswitch
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3 復元する項目にチェックを付け、「復元」をタップする

4 「完了」をタップする

時計用ソフトウェアを更新
FOTA（ファームウェア無線配信）サービスで本製品のソフトウェアを更新できます。ま
た、更新設定を変更することもできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「時計用ソフトウェアを更
新」をタップします。詳細は、ソフトウェア更新をご参照ください。

時計について
本製品の基本情報を表示します。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計の設定」→「時計について」をタップ
します。詳細については、アプリと機能の時計についてをご参照ください。

時計リモート追跡
紛失してしまい、どこにあるかわからない本製品を見つけて、リモートで操作できます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「時計リモート追跡」をタップします。

•  開始：本製品の現在位置を確認します。詳細については、アプリと機能の時計リモート追
跡をご参照ください。

•  セキュリティを設定：

 – 時計をロック：不正アクセスを防ぐために本製品をリモートでロックします。本機能
はスマートフォンが本製品にBluetoothまたはリモート接続で接続されている場合に使
用できます。本製品がロックされているときに、事前に設定しておいたPINを入力して
手動でロックを解除するか、本製品をBluetooth経由でスマートフォンに接続して自動
的にロックを解除します。

 – 時計をリセット：本製品に格納されている個人情報のすべてをリモートで消去しま
す。本製品がリセットされると、情報の復元や「時計リモート追跡」機能が使用でき
なくなります。そのため「データをバックアップ」をタップして、安全にデータを 
バックアップすることをお勧めします。
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ヒントとユーザーマニュアル
本製品の基本操作やユーザーマニュアルをご覧いただけます。本製品で有効にした後、モバイ
ルネットワークを介して他のさまざまなサービスを利用することもできます。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「ヒントとユーザーマニュアル」をタップし
ます。

ストア
本製品で使用するアプリや時計の画面をダウンロードします。

スマートフォンの「Galaxy Wearable」画面で、「ストア」をタップします。
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使用上の注意

本製品を使用する際の注意
本製品をお使いになるときは、本書をお読みの上、安全に正しくご使用ください。

•  本書は本製品の初期設定に基づいて説明しています。
•  地域やサービス提供者、モデルの仕様、ソフトウェアのバージョンによっては、本書の内

容と異なる場合があります。
•  一部のアプリや機能を利用する際に、本製品がWi-Fiまたはモバイルネットワークへの接

続を必要とする場合があります。
•  CPUとRAMを大量に使用するコンテンツは、本製品のパフォーマンスが低下する原因とな

ります。そのようなコンテンツに関連するアプリは、本製品の仕様と使用環境によって
は、正しく動作しない場合があります。

•  当社以外から提供されたアプリによるパフォーマンス上の問題については、当社では責任
を負いかねます。

•  レジストリ設定の編集や、オペレーティングシステムソフトウェアの変更に起因するパ 
フォーマンスや非互換性の問題については当社では責任を負いかねます。オペレーティン
グシステムをカスタマイズしようとすると、本製品やアプリが適切に動作しなくなる可能
性があります。

•  本製品で提供されるソフトウェア、音源、壁紙、画像、その他のメディアの使用権には
制限があります。商用やその他の目的での抽出や使用は著作権法により禁止されていま
す。不正に使用した場合、責任はお客様自身が負うことになります。

•  データプランによってはメッセージ、アップロード、ダウンロード、自動同期、位置情報
の使用など、データサービスに追加料金がかかる場合があります。容量が大きいデータの
転送には、Wi-Fi機能を使用することをおすすめします。

•  本製品にプリインストールされているアプリはアップデートの対象であり、事前の通知な
しにサポートが終了する場合があります。

•  本製品のOSは一部の従来のGalaxy WatchシリーズのOSとは異なるため、互換性の問題か
ら以前購入したコンテンツは使用できません。

•  モデルの仕様や対応サービスは、地域によって異なる場合があります。
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•  本製品のオペレーティングシステムの改造または当社が承認していない提供元からのソフ
トウェアのインストールは、本製品の誤作動、およびデータの破損または消失につながる
可能性があります。これらの行為は、当社のライセンス契約に違反しており、保証の対象
外になります。

•  本製品に接続するスマートフォンのメーカーやモデルによっては、本書の記載通りに動作
しない機能があります。

•  屋外の強い日差しの下でも、周囲の環境によって自動的にコントラストが調整され、タッ
チスクリーンを鮮明に見ることができます。タッチスクリーンで同じ画像を長期間表示し
続けると、残像や焼き付きが発生します。

 – 残像や焼き付きの発生防止のため、長時間、同じ画像を表示し続けないようにしてく
ださい。

 – タッチスクリーンを使用しないときには、自動的にOFFにするように設定することが
できます。アプリ一覧画面で、 （設定）→「ディスプレイ」→「画面タイムアウ
ト」をタップして、タッチスクリーンをOFFにするまでの時間を選択します。

 – 周囲の環境に合わせて明るさが自動的に調整されるようにタッチスクリーンを設定す
るには、アプリ一覧画面で、 （設定）→「ディスプレイ」→「明るさ自動調整」を
タップして有効にします。

•  地域や機種によって、FCC（米国連邦通信委員会）の認証が必要な場合があります。

本製品でFCC IDの確認ができます。FCC IDを表示するには、本製品のアプリ一覧画面
で、 （設定）→「時計について」→「ステータス情報」をタップします。FCC IDがな
い場合は、米国およびその地域における販売が許可されていないことを示し、所有者の個
人的な使用に限り米国への持ち込みが可能です。

•  本製品は、電波法に基づく特定無線設備の技術基準適合証明および電気通信事業法に基
づく端末機器の技術基準適合認定などを受けております。その証として「技適マーク 
」が本製品の画面に表示されております。この内容を表示するには、アプリ一覧画面
で、 （設定）→「時計について」→「認証情報」をタップします。

•  本製品は不法改造を防止するために容易に分解できない構造になっています。また、改造
は電波法で禁止されています。

•  本製品の心拍数測定機能は、医学的な治療、予防、診断の目的では使用しないでくださ
い。
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•  SAR（比吸収率）について詳しい情報をお知りになりたい方は、以下のウェブサイトをご
参照ください。

総務省ウェブサイト：

https://www.tele.soumu.go.jp/j/sys/ele/index.htm

電波産業会ウェブサイト：

https://www.arib-emf.org/01denpa/denpa02-02.html

Galaxyウェブサイト：

https://www.samsung.com/sar/sarMain.do?site_cd=jp
•  バッテリーの外し方についての詳しい説明を聞きたい場合は、Galaxyカスタマーサポート
センターにお越しください。

•  危険なので、バッテリーは自分で外さないでください。自分で外すと、本製品のバッテリ
ーが損傷する可能性や、大ケガをしたり死亡したりする可能性があります。当社は、これ
らの警告や指示に従わなかった場合の損傷、データの消失、ケガ、死亡には一切責任を負
いません。

本製品のリチウムイオンバッテリーはリサイクル可能な貴重な資源です。本製
品が不要になった場合は金属部にセロハンテープなどの絶縁テープを貼って充
電式バッテリーリサイクル協力店にお持ちください。回収・リサイクル方法お
よびリサイクル協力店については、一般財団法人JBRCのホームページを参照し
てください。

https://www.jbrc.com/

•  本製品は、磁石を内蔵しています。クレジットカードや植込み型医療機器など磁石の
影響を受ける可能性のあるものから本製品を離してください。医療機器は、本製品から
15cm以上離してください。お使いの医療機器との干渉が疑われる場合は本製品の使用を
やめて、担当の医師または医療機器メーカーに相談してください。

アイコンの説明

危険：ご使用になる方、および他の人々に傷害を与える可能性がある内容を示します。

警告：本製品、および他の機器に損害を与える可能性がある内容を示します。

注意：注意文、ご使用上のヒント、および補足情報が記載されています。

https://www.tele.soumu.go.jp/j/sys/ele/index.htm
https://www.arib-emf.org/01denpa/denpa02-02.html
https://www.samsung.com/sar/sarMain.do?site_cd=jp
https://www.jbrc.com/
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同梱物と付属品について
同梱物についてはクイックスタートガイドを参照してください。

•  付属品や別売のオプション品は、販売地域やサービス提供者により異なる場合がありま
す。

•  付属品や別売のオプション品は、本製品専用に設計されています。他の製品とは互換性が
ありません。

•  外観および仕様は、改良のため予告なく変更されることがあります。
•  他の付属品については、購入する前に、本製品と互換性があることを事前にご確認くださ

い。
•  本製品を除き、付属品と別売のオプション品には同等の防水／防塵性能がないものもあり

ます。
•  当社指定のオプション品のみをご使用ください。指定品以外のオプション品の使用は保証

の対象外となります。
•  オプション品の製造・販売は、メーカーによって変更されることがあります。販売中のオ

プション品の詳細については、https://www.galaxymobile.jp/をご参照ください。

https://www.galaxymobile.jp/
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本製品の防水／防塵性能を維持するために
•  本製品は防水および防塵で、以下の国際基準を満たしています。

 – 5気圧防水：本製品は、水深50mの真水に10分間一切動かさない静止状態で浸す水没試
験にて、ISO 22810:2010の要件を満たしています。

 – IPX8防水認証：本製品は、水深1.5mの真水に30分間一切動かさない静止状態で浸す水
没試験にて、IEC 60529の要件を満たしています。

 – IP6X防塵認証：本製品は、IEC 60529の要件を満たしています。
•  本製品は、運動しているとき、手を洗う時、雨の日などに使用できます。
•  本製品は、プールや浅い海で泳いでいるときに使用できます。
•  Galaxy端末の防水性能は永久ではなく、時間の経過とともに低下する可能性があります。
•  以下ガイドラインを必ず守り、本製品の防水および防塵を維持してください。

 – 泳いだ後、プールの水や海水が乾く前に、本製品を真水で洗い流し、きれいな柔らか
い布で拭いて完全に乾かし、防水を維持してください。防水は、プールに入っている
消毒剤や海水の塩分の影響を受ける可能性があります。

 – 本製品が、コーヒー、飲み物、石けん水、油、香水、日焼け止め、手指消毒剤、また
は化粧品などの化学製品など、真水以外の液体で濡れた場合は、本製品を真水で洗い
流し、きれいな柔らかい布で拭いて完全に乾かし、防水を維持してください。

 – 本製品を装着したまま、潜水、シュノーケリング、ダイビング、スキューバダイビン
グをしたり、または水上スキー、サーフィンなどのウォータースポーツをしたり、川
などの流れの速い水域で泳いだりしないでください。また、高圧洗浄機などにかけな
いでください。これにより、水圧が急上昇し、当社が保証する防水性能が変化するお
それがあります。

 – 本製品が衝撃などによって破損された場合、防水および防塵性能が損なわれるおそれ
があります。

 – 適切な指示を受けずに、本製品を分解しないでください。

 – 本製品を、ドライヤーなどの熱風が出る機械で乾かす、またはサウナなどの高温環境
で使用すると、空気や水の温度の急激な変化により、防水性能が損なわれるおそれが
あります。
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•  分解しないでください。防水／防塵機能が損なわれる可能性があります。
•  急激な気温・水温の変化にさらさないでください。
•  ドライヤーなどを使って乾燥させないでください。
•  サウナに持ち込むと、防水機能が損なわれる可能性があります。
•  本製品を水に浸したり、マイクやスピーカーを濡らしたりした場合は、通話中の音声が 

はっきりと聞こえないことがあります。本製品を乾いた布で拭き、完全に乾かしてから使
用してください。

•  水中などで本製品を使用した場合、タッチスクリーンなどの機能が正常に動作しない場合
があります。

•  本製品は、当社試験方法により、一定の条件下で防水／防塵性能を有することが確認され
ています。（国際標準規格ISO	22810:2010における水深50m相当の防水性能があり、浅
水で使用できます。また、IEC	60529におけるIP6X相当の防塵性能があります。）
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過熱についての注意
使用中、本製品が熱くなりすぎた場合はただちに使用を中止し、手首から外してください。

本製品の誤動作や肌への違和感やトラブル、バッテリーの液漏れなどが起こるのを避けるた
め、一定温度を超えると本製品上に警告が表示されます。最初の警告が表示されると、本製品
の機能は、本体が一定温度になるまで使用できなくなります。ただし、緊急通話機能はLTEモ
デルで使用できます。

本体温度が上がり続けている場合は、2度目の警告が表示されます。その後、本製品の電源が
OFFになります。本体が一定温度に下がるまでお使いにならないでください。ただし、LTEモ
デルを使用する場合、前に接続されていた緊急通話機能は2度目の警告が表示されても終了す
るまで有効なままになります。

本製品のお手入れと管理
本製品を正しく機能させ、本体をよい状態に保つために以下の内容にご注意ください。誤った
使い方をした場合、本製品の破損により肌のトラブルにつながるおそれがあります。

•  ストラップをお手入れする前には本製品の電源を切り、ストラップを取り外してくださ
い。

•  ほこりや汗、インク、油、または化粧品や抗菌スプレー、ハンドソープ、洗剤、殺虫剤な
どの化学製品が本製品に付着しないようにしてください。本製品の外側および内側の部品
が破損し、操作性の低下を招くおそれがあります。もし前述した物質が本製品に付着した
場合は、リントフリーの柔らかい布で拭き取ってください。

•  本製品のお手入れには、石けんなどの洗浄剤、研磨剤、または圧縮空気を使用しないでく
ださい。本製品が破損しないように、超音波や外部熱源をお手入れに使用しないでくださ
い。石けん、洗剤、手指消毒剤または洗浄剤が本体上に残っていると、皮膚がかぶれる場
合があります。

•  日焼け止めクリームやローション、オイルなどの汚れを落とす場合は、石けん成分不使用
の洗剤を使って洗い流してからよく乾かしてください。

付属のストラップは地域や機種によって異なる場合があります。材質に応じたお手入れ
と管理を行ってください。
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本製品の材質にアレルギーがある方への注意
•  当社では、内外部の認証機関にて、本製品に使用されている有害物質についての試験（肌

に接触するすべての材質の試験、皮膚毒性、装着試験を含む）を行っています。
•  本製品にはニッケルが使用されています。肌が敏感な方や本製品の材質にアレルギーをお

持ちの場合は、必要な対策をとってください。
•  体質によって、かゆみ・かぶれを生じる場合があります。皮膚に異常を感じたときは、本

製品のご使用をお止めいただき専門医にご相談ください。

 – ニッケル：本製品にはヨーロッパREACH規則で定められた基準値を下回る少量の| 
ニッケルが使われています。ニッケルは機器の内部部品としてしか使用されていな
いため、通常は触れることができません。本製品は国際認証試験に合格しています
が、ニッケルに敏感な場合は、使用する際に注意してください。

•  本製品にはCPSC（アメリカ合衆国消費者製品安全委員会）およびヨーロッパ諸国の法
規、その他の国際的な規格に合った材質のみが使用されています。

•  当社の化学物質管理方法の詳細は、以下のウェブサイトをご参照くださ
い。https://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/

https://www.samsung.com/au/support/newsalert/119791/

https://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/
https://www.samsung.com/au/support/newsalert/119791/
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トラブルシューティング
「Galaxyカスタマーサポートセンター」までお問い合わせいただく前に、下記の解決策をお試
しください。なお、一部の解決策は、本製品には適用できない場合がございます。

「Galaxy Members」を使って、本製品を使用中に起こりがちな問題を解決することもできま
す。

クイックパネルにネットワークまたはサービスエラーメッセージが表
示される

•  電波が弱い場所や受信状態が悪い場所にいると、受信できなくなることがあります。場所
を移動してから接続し直してください。移動中は、繰り返しエラーメッセージが表示され
ることがあります。

•  一部のオプションは、お申し込みされていないためにご利用できないことがあります。詳
細は、サービス提供者にお問い合わせください。

本製品の電源が入らない
バッテリー残量がないときは電源が入りません。バッテリーを十分に充電してから電源を入れ
てください。

タッチスクリーンの反応が遅い、または正しく反応しない
•  保護シートや別売りアクセサリをタッチスクリーンに貼ると、正しく機能しない場合があ

ります。
•  手袋を着用している、汚れている手でタッチスクリーンに触れている、または鋭利なもの

や爪で画面をタップしている場合、タッチスクリーンが誤動作する可能性があります。
•  多湿な環境で使用したり、水が付着したりした場合、タッチスクリーンが誤動作する可能

性があります。
•  予期せぬソフトウェアのバグを解消するために、本製品を再起動してください。
•  本製品のソフトウェアが最新バージョンであることを確認してください。
•  画面が傷付いたり破損したりした場合、「Galaxyカスタマーサポートセンター」までお問

い合わせください。
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画面がフリーズした、またはエラーが起こる
次の解決策を試してください。それでも問題が解決しない場合は、「Galaxyカスタマーサポー
トセンター」までお問い合わせください。

製品の再起動
本製品が停止（フリーズまたはハングアップ）したときは、アプリを終了するか、本製品を再
起動させる必要がある場合があります。

強制再起動
本製品の画面が完全に動かなくなったり、応答がなくなったりした場合にホームキーと戻る 
キーを同時に7秒以上押すと、再起動することができます。

製品のリセット
上記の方法で問題が解決しない場合は、お買い上げ時の状態にリセットすることで問題が改善
される場合があります。

アプリ一覧画面で （設定）→「一般」→「リセット」→「リセット」をタップします。ま
たは、スマートフォンで「Galaxy	Wearable」アプリを起動し、「時計の設定」→「一般」→
「リセット」→「リセット」をタップします。工場出荷時の設定に初期化する前に、本製品に
保存されたすべての重要なデータのバックアップコピーを取ってください。

他のBluetoothデバイスから本製品を見つけることができない
•  本製品のBluetooth機能が有効になっていることを確認してください。
•  本製品を再起動し、再度お試しください。
•  本製品以外のBluetoothデバイスとは、見通し距離10m以内で接続してください。周囲の

環境によって、接続可能距離が異なる場合があります。
上記で問題が解決しない場合は、「Galaxyカスタマーサポートセンター」までお問い合わせく
ださい。
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本製品とスマートフォンを接続できない、または接続が切断される
•  本製品とモバイル端末の両方でBluetooth機能が有効になっていることを確認してくださ

い。
•  本製品とモバイル端末の間に、壁や電子機器などの障害物がないことを確認してくださ

い。
•  スマートフォンに「Galaxy Wearable」アプリの最新バージョンがインストールされてい

ることを確認してください。必要に応じて「Galaxy Wearable」アプリを最新のバージョ
ンにアップデートしてください。

•  本製品以外のBluetoothデバイスとは、見通し距離10m以内で接続してください。周囲の
環境によって、接続可能距離が異なる場合があります。

•  本製品とスマートフォンの両方を再起動し、スマートフォン上で再度「Galaxy	
Wearable」アプリを起動してください。

電話が接続できない
•  本製品がBluetoothでスマートフォンに接続していることを確認してください。
•  スマートフォンと本製品が正しいセルラーネットワークにアクセスしていることを確認し

てください。
•  スマートフォンで発信している電話番号が発信制限されていないことを確認してくださ

い。
•  スマートフォンで着信している電話番号が着信拒否設定されていないことを確認してくだ

さい。
•  通知をミュート、シアターモード、または就寝モードを起動していないか確認してくだ

さい。これらのモードの内1つが有効になっていると、着信時に着信音が消音し、画面は
点灯しません。画面をタップするかキーを押して画面をONにし、着信を確認してくださ
い。

通話の声が相手に聞こえない
•  内蔵のマイクを塞いでいないか確認してください。
•  マイクを口に寄せているか確認してください。
•  Bluetoothヘッドセットを使用している場合は、正しく接続されているか確認してくださ

い。

通話の声がエコーする
音量を調節するか別の場所に移動してください。
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セルラーネットワークまたはインターネットがときどき切断され
る、または音質が悪い

•  本製品の内蔵アンテナをふさいでいないことを確認します。
•  電波が弱い場所や受信状態が悪い場所にいると、受信できなくなることがあります。サー

ビス提供者の基地局に問題が発生したために、接続の問題が発生することがあります。場
所を移動してから接続し直してください。

•  移動中での使用はサービス提供者のネットワークの問題により無線ネットワークサービス
が利用できない場合があります。

バッテリーが正しく充電されない（当社指定の充電器を使用）
•  ワイヤレス充電器に本製品を正しく配置していることを確認してください。
•  バッテリーを交換するには、「Galaxyカスタマーサポートセンター」までお問い合わせく

ださい。

バッテリーの減りが購入時と比べて早い
•  極端に高温または低温の場所で本製品を使用すると、バッテリー時間が短くなります。
•  アプリによっては、より多くの電力を必要とします。
•  バッテリーは消耗品です。充電を繰り返すごとに、1回の充電で使用できる時間が次第に

短くなります。

本製品に触ると熱い
より多くの電力を必要とするアプリを使用したり、長時間本製品を使用し続けたりした場
合、本製品に触れると熱く感じることがあります。これは正常な動作であり、本製品の寿命や
性能に影響を与えるものではありません。

長時間にわたってオーバーヒートまたは熱い状態が続いている場合、しばらく本製品の使用は
中止してください。本製品の過熱が継続する場合は、「Galaxyカスタマーサポートセンター」
までお問い合わせください。

本製品の現在位置が認識されない
本製品は接続しているスマートフォンの位置情報を使用しています。室内などの場所では
GPS信号が遮られる場合があります。その場合、Wi-Fiまたはモバイルネットワークに接続し
て、位置情報を確認してください。
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本製品に保存したデータが失われた
本製品に保存されたすべての重要なデータは、常にバックアップコピーを取ってください。 
データが破損・消失すると復元できません。本製品に保存したデータが消失した場合でも、当
社では責任を負いかねますのであらかじめご了承ください。

本製品の外装に隙間がある
•  この隙間は必要な製造上の特徴です。部品にわずかな揺れや振動が発生する場合がありま

す。
•  時間の経過に伴う部品の摩擦により、この隙間がわずかに広がる可能性があります。

本製品に十分な空き容量がない
使用していないアプリやファイルを削除してストレージの容量に空きを作ります。



お問い合わせ先
Galaxyカスタマーサポートセンター
https://www.galaxymobile.jp/support/

0120-363-905
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•  Bluetooth®は、Bluetooth SIG, Inc.の登録商標です。
•  Wi-Fi®、Wi-Fi Direct™、Wi-Fi CERTIFIED™、Wi-Fiロゴは、Wi-Fi Allianceの登録商標で

す。
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